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Bij het voleindigen mijner academische studiën, reken 
ik het mij tot eenen aangenamen plicht, om aan allen, 
die mij, gedurende dien tijd, hunne belangstelling hebben 
bewezen, daarvoor dank te zeggen. 

Hoogleeraren en oud-hoogleeraren der jurdische facul- 
teit 1 Hartelijk dank voor de wijze, waarop gij, èn tot mijne 
wetenschappelijke vorming hebt bijgedragen, èn mij ook 
behalve in de uren aan studie gewijd, uwe belangstelling 
hebt betoond. Menige nuttige en aangename uren mocht 
ik met u doorbrengen, ik hoop, dat ook voor het vervolg 
mij uw steun niet zal ontbreken. 

Hooggeleerde Asser! Tot u richt ik in het bizonder 
een woord van dank, als eene zwakke, maar welgemeende 
waardeering voor de welwillendheid, om als myn promolor 
op te treden, maar niet minder voor uwe hulpvaardigheid, 
mij bij het samenstellen van mijn proefschrift betoond. 
Ik beveel mij in uwe voortdurende belangsteUing aan. 



Dank ook aan allen, die mij, onder dezen of genen 
vorm, bij het schrijven dezer proeve de behulpzame hand 
hebben geboden, en aan mijne vrienden, die mij in alle 
omstandigheden zoo getrouw ter zijde stonden. 

Ik eindig deze korte voorrede met een verzoek aan den 
lezer, om deze eerste proeve met welwillendheid te ont- 
vangen en juist daarin eene verschooning te zien voor de 
gebreken die haar aankleven. 



HOOFDSTUK I. 



HET INTERNATIONAAL PRIVAATRECHT, ZIJNE 
GESCHIEDENIS EN ZIJNE TOEPASSING. 

§1. 

Wezen en grondslag van het internationaal 
privaatrecht. 



De ontwikkeling der rechtsbeginselen hangt overal ten 
nauwste samen met de zeden en gewoonten, met den bi- 
zonderen landaard, in één woord met de individualiteit 
van een volk. Een nauwgezet, historisch onderzoek moge 
ons leeren, dat allen van dezelfde beginselen zijn uitge- 
gaan; tijd en plaats zijn niettemin factoren, die ook het 
recht beheerschen en het, even als alle instellingen, aan 
eene voortdurende wisseling onderwerpen. Wat gisteren 
nog recht was, kan heden, wegens de veranderde maat- 
schappelijke opvatting, niet meer als zoodanig gelden ; wat 

1 



hier als onomstootelijk juist wordt aangenomen, zien wg 
ginds in geheel tegenovergestelden zin beslist. 

Verschil in natuurlijken aanleg, in zedelijke ontwikke- 
ling, verschil in godsdienst, scheppen bij het eene volk be- 
hoeften, die een ander niet kent. Verschil in ligging en 
klimaat doen hier toestanden ontstaan, welke gebiedend 
eene wettelijke regeling eischen, terwijl diezelfde toestan- 
den ginds ontbreken, of zich onder geheel andere omstan- 
digheden voordoen. 

Men noemt den volkswil, de volksovertuiging de directe- 
bron van het recht. Die volksovertuiging heeft echter ha- 
ren dieperen grondslag in de behoefte. Verandert die be- 
hoefte, wij zien dan, dat ook in het recht een omkeer 
plaats heeft, nieuwe behoeften scheppen nieuwe rechts- 
instellingen; met de verouderde behoefte gaat ook de wet- 
telijke regeling, die er uit voortvloeide, te niet. Uit dit 
alles blijkt duidelijk, dat de verscheidenheid der bestaande 
wetgevingen geen product is van het toeval, maar afhangt 
van een aantal oorzaken, wier invloed zich op de ontwik- 
keling van het recht steeds onmiskenbaar doet gevoelen. 

In de oudste tijden, wij zullen het straks meer uitvoe- 
rig zien, was dat verschil meestal zonder practisch be- 
lang, ledere staat zorgde slechts voor zijne eigene onder- 
danen en bleef van de overigen volkomen geïsoleerd. Hoe 
geheel anders is de toestand nu. Bij de uitgebreidheid 
van het hedendaagsche verkeer baart die verscheidenheid 
niet zelden moeilijkheden. 

De rechtsbetrekkingen tusschen pereonen van verschil- 
lende natiën doen schier dagelijks conflicten ontstaan, wier 
oplossing niet alleen voor de daarbij betrokken personen, 



maar ook voor de geheele rechtswetenschap van het hoog- 
ste gewicht is. 

Het is de taak van het internationaal recht deze op- 
lossing te geven, door aan te wijzen, welke der met elkan- 
der in botsing gekomen wetgevingen op het voorwerp dier 
botsing moet toegepast worden. 

Wij kunnen hier reeds dadelijk twee hoofdgroepen on- 
derscheiden, namelijk: Publiek- en privaat-internationaal- 
recht. 

Het eerste heeft wederom eene tweeledige beteekenis. 
Men verstaat er onder, óf het samenstel der rechtsregelen, 
welke de betrekkingen tusschen de verschillende staten 
beheerschen, d. i. het volkenrecht (jus gentium publicum), 
óf het internationaal strafrecht 1). 

Geheel daarvan afgescheiden omvat het internationaal 
privaatrecht de beginselen, krachtens welke het privaat- 
recht van den eenen staat moet toegepast worden in den 
andere; het beoogt een richtsnoer aan te geven tot de 
oplossing van conflicten, die tusschen burgers van verschil- 
lende landen 2) kunnen ontstaan, zoo met betrekking tot 



1) Het karakter van het strafrecht is publiekrechterlijk. Foelix 
heeft dit voorbijgezien en in zijn bekend werk: »Traité de droit in- 
ternational privé" den negenden titel aan het internationaal strafrecht 
gewijd. Ook in zijne inleiding noemt hij het strafrecht een deel van 
het privaatrecht. 

2) Ik spreek hier van verschillende stiten ; het is echter duidelijk 
dat hetzelfde zich ook voordoet, wanneer voor de onderdeden van het- 
zelfde land verschillende jura particularia gelden. Juist deze laatste 
toestand heeft aan de ontwikkeling van het internationaal privaat- 
recht een krachtigen stoot gegeven. 

4* 



hunnen persoonlijken staat, bevoegdheid en familieverhou- 
dingen, als tot het verkrijgen van goederen en rechten en 
hét verrichten van handelingen in een vreemd land. 

Maar de jurist gaat nog verder; hij vraagt niet alleen 
naar de oplossing van die conflicten, hij onderzoekt ook 
hunnen grondslag en stelt zich de vraag: Is het moge- 
lijk dergelijke botsingen te voorkomen door de aanlei- 
dende oorzaak, namel. de verschilpunten der betrokken 
wetgevingen, uit den weg te ruimen? 

Men werpt mij misschien tegen, dat zulk een onder- 
zoek in strijd is met de ]i>noodzakelijke verscheidenheid 
der wetgevingen", zooeven door mij betoogd. Die strijd 
bestaat echter niet. Het valt niet te betwisten, en er zijn 
trouwens voorbeelden genoeg, om het te staven, dat een 
aantal der thans bestaande afwijkingen voor een deel alle 
reden van bestaan missen, voor een ander deel zoo ge- 
ring zijn, dat zij best kunnen en in het belang der rechts- 
eenheid moeten opgeheven worden. 

Ons burgerlijk wetboek keerde in 4838, bij de bepa- 
ling der meerderjarigheid, tot den 23-jarigen leeftijd van het 
oud-hoUandsch recht terug, terwijl Frankrijk tot nog toe 
21 jaar behouden heeft. Nu moge het in het algemeen 
waar zjjn, dat lichamelijke en verstandelijke ontwikkeling 
in het eene land een spoediger proces hebben, dan in het 
andere; hier is een verschil van twee jaar onaannemelijk. 
Het houden aan oude nationale traditiën en de haat tegen 
Fransche toestanden hebben dus den slagboom opengesteld 
voor een aantal conflicten, voortspruitende uit de hande- 
lingsbevoegdheid der personen. 

Het zou niet moeilijk zijn op dit voetspoor de ver- 



schilpunten tusschen de codificatiën in gemotiveerde en 
ongemotiveerde te splitsen en door de ophef&ng der 
laat^ten mede te werken tot eene in vele opzichten ge- 
wenschte uniformiteit. 

Dit streven naar uniformiteit van het recht wordt meer 
en meer het kenmerk onzer dagen. Uniformiteit wordt 
echter maar al te dikwijls verward met het zuiver inter- 
nationaal recht, eene dwaling, waarvoor men zich niet ge- 
noeg wachten kan. Beiden staan in zekeren zin tot elkan- 
der als oorzaak en gevolg. De ontwikkeling van het in- 
ternationaal recht legt de fundeering voor eene uniforme 
wetgeving, bereidt haar voor , en is eenmaal omtrent een 
zeker punt uniformiteit verkregen, dan heeft het interna- 
tionaal recht daaromtrent zijne rol uitgespeeld. 

Men drijve het streven naar uniformiteit ook niet te 
ver. Er zijn zoo vele punten van wetgeving, waarbij uni- 
formiteit, op gronden hierboven reeds ontwikkeld, altijd 
eene ^utopie" zal blijven, en ik kan mij dus onmogelijk 
scharen aan de zijde van hen, die eene cénige uniforme 
wetgeving beoogen, en die mogelijk, of wenschelijk ach- 
ten 4). Dit immers zou den vooruitgang van het recht ver- 
tragen in plaats van bespoedigen. 

In den bekenden strijd tusschen T h i b a u t en vonSa- 
vigny werd door laatstgenoemde de codificatie van het na- 
tionale recht afgekeurd, omdat hij daardoor eene stremming 
in de rechtsontwikkeling vreesde. Waar het slechts de codi- 



i) Vgl. dienaangaande de beschouwingen van Prof. T. M. C. Asser. 
Droit international privé et droit uniforme in de Revue de droit in- 
teraational 1880, Dl. XII, p. 3, sqq. 



ficatie van het nationale recht- geldt, acht ik die beden- 
king te zwaartillend, hier levert zij een punt van ernstige 
overweging. 

Stellen wij eens de vele bezwaren, aan eene uniforme 
wetgeving verbonden 1), voor een ©ogenblik ter zijde en 
denken wij, dat een dergelijke arbeid werkelijk tot stand 
gekomen is, zal men er dan zoo gemakkelijk toe komen, 
om die wetgeving te herzien, ook al is er dringende be- 
hoefte aan verandering en verbetering? 

Het zuiver internationaal privaatrecht verdient dus in 
de eerste plaats onze aandacht. Gaan wij de historische 
wording der hoofdbeginselen in grove trekken na. 



1) Zie daarover Mr. D. Josephus Jitta: »het vonnis van faillietver- 
klaring in het internationaal privaatrecht." Acad. Proefschr. Leiden 
4880, p. 32, Bqq. 



8 2. 

Geschiedenis van het internationaal privaat- 
recht. 



De strenge Romanist, die al onze rechtsinstituten uit 
het Romeinsche recht zoekt te verklaren, zal zich hier 
bitter teleurgesteld vinden, daar de beoefening van het 
internationaal privaatrecht als afzonderlijke tak der rechts- 
wetenschap van betrekkelijk korte dagteekening is en den 
Romeinen volkomen onbekend was. Het karakter van het 
Romeinsche recht droeg daartoe niet weinig bij 1). 

In den aanvang kenmerkte dit recht zich door de 
meest strikte eenzijdigheid, het beginsel van nationaliteit, 
d. i. dat alle Romeinen, maar ook alleen zij, altijd en 
overal aan het jus civile waren onderworpen, gold er in 



1) Huber sprekende van het internationaal privaatrecht, zegt o. a.: 

In jure romano non est mirum nihil hac de re ex stare, cum populi 

romani per omnes orbis partes diffusum et aequabili jure gubernatum 

imperium conflictui diversarum legum non aeque potuerit esse sub- 

jectum. (De confl. leg. lib. 2 tit. 3 sect.) 



zijnen vollen gang. De peregrini waren toen als hos* 
tes van alle rechtsbeschenning verstoken 1). 

Langzamerhand kwam daarin verandering, Rome sloot 
verdragen met vreemde staten, waarbij eene wederkeerige 
rechtsbescherming gewaarborgd werd. Zoo is bekend een 
tractaat met Carthago van 245 v. Chr., waarin bepaald 
werd, dat de Romeinen in Afrika en in Sardinië alle . 
rechtshandelingen moesten voltrekken ten overstaan van 
een openbaren ambtenaar, terwijl in de Siciliaansche 
provinciën Romeinen en Carthagers gelijkelijk aan het 
Carthaagsche recht zouden onderworpen zijn. Nog later 
werd tusschen beide staten een stelsel van volkomene 
reciprociteit aangenomen. Met Puchta 2) houd ik het voor 
waarschijnlijk, dat ook met andere staten dergelijke ver- 
dragen bestaan hebben, maar voor ons verloren zijn ge- 
gaan. 

Sommige peregrini werden, hoewel zij overigens hnnne 
nationaliteit behielden, door de Romeinen met commer- 
cium en connubium begiftigd en waren dan, evenals zij, 
onder de heerschappij van het jus civile. De overigen had- 



1) De vreeradelinof werd to Home ten minste gedold en niet zoo 
slecht als in Griekenland behandeld; waar hij verplicht was in een 
»ghetto*' te wonen en cene jaarlijksche schatting van XII drachmen 
op te brengen; bij weigering werd hij als slaaf verkocht. Sparta bleef 
door de eigenaardige wetgeving van Lucurgus, geheel voor den vreem- 
deling gesloten. 

Over de toestand van de vreemdelingen in oudheid en middeleeu- 
wen is bizonder lezenswaard het werk van Pasquale Fiore: »Üiritto 
Internazionale private," cap. II, bl. 7, sqq. 

2) Cursus der Institutionen, 1, p. 203. 



den, voor zooverre zjj in vriendschapsbetrekking met de 
Romeinen leefden, afzonderlijke rechtbanken, samenge- 
steld uit »recuperatores'*, terwijl later hunne geschillen 
door eenen bizonder daartoe aangestelden magistraat, den 
praetor peregrinus, werden berecht. In de meeste geval- 
len echter spraken de Romeinsche rechters slechts recht 
volgens het jus civile, en het was dan ook eene groote 
uitzondering, dat geschillen tusschen peregrini, die tot de- 
zelfde natie behoorden, naar hunne nationale wet werden 
beslist. Wel is waar, werd de gestrengheid van het jus 
civile allengskens gematigd door den meer en meer over- 
wegenden invloed van het jus gentium ; maar men ver- 
wachte daarvan niet veel en denke altijd, dat bij eenen 
strijd in beginsel tusschen beiden, het laatste voor het eer- 
ste wijken moest. 

Toen Caracalla, en na hem lustinianus. het verschil 
tusschen cives en peregrini voor goed hadden opgeheven, 
was het nationale recht der Romeinen wederom het eenig 
geldende recht. 

Verscheidene schrjjvers, en vooral Voet, hebben niette- 
min getracht de beginselen van het tegenwoordige inter- 
nationaal privaatrecht uit het Romeinsche recht, uit plaat- 
sen in codex en pandecten af te leiden, doch in onzen 
tijd hebben von Bar, Glück, von Savigny en von 
Wachter overtuigend aangetoond, dat deze meening ten 
eenenmale onjuist is. Het is mijn voornemen niet dezen, 
overigens zeer belangwekkenden strijd in zijn geheel te vol- 
gen, een paar voorbeelden evenwel mogen, naar ik meen, 
in deze schets niet achterwege blijven. 

De regel i>locm regit aclum' heeft men in verschil- 
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lende plaatsen bevestigd gezien. Zoo lezen wij in de 
pandecten 1): 

i>8emper in sóijmlalionióua et in ceteriê contraciibua id 
HfsequimnTj quod acium est: aut, si non pareat quid actum 
"nest^ erit conseqnens, ut id sequamur, quod in regione in 
T^qua actam est frequentatur'' Men heeft hier echter even- 
min met den regel Uocus regit actum' als met eenigen 
anderen rechtsregel te doen. 

£r is sprake van de uitlegging van een contract, welke, 
zoo de bedoeling der partijen uit de woorden niet blijkt 
naar plaatselijke gebruiken behoort te geschieden. Kiet 
de vorm van het contract wordt er besproken, want om 
de plaats te kunnen toepassen, is een eerste vereischte, 
dat er een naar den vorm geldig contract zij 2). 

De vraag of wij dan hier te doen hebben met eene 
collisie van »particulare Gewohnheitsrechte*' wordt door 
von Savigny 3) evenzeer ontkennend beantwoord. 

De woorden »2w regione in qua actum est'' zegt hij, zijn 
te algemeen, want het bljjft nog altijd de vraag, of »ar/«»i'' 
slaat op de plaats, waar de overeenkomst tot stand geko- 
men is, of op die, waar de vervulling moet plaats hebben. 
£r rest ons dus niets dan aan te nemen, dat de geciteer- 
de plaats betrekking heeft op eene overeenkomst tusschen 
inwoners van dezelfde stad, in welke zelfde stad ook de 
vervulling moet plaats vinden 4). 



1) L. 34, D, 50, 17. 

2) Glück Pandecten 1, p. 290, von Wftchter I, p. 248. 

3) Systeem des heut. R. R. dl. VIII, p. 82. 

4) Cf. von Bar: Das Internationale Privat- und Strafrecht, p, 12, sqq. 
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Ook in verschillende plaatsen over erfrecht heeft men 
eene bevestiging van den regel y>locu8 regit acium!' ge- 
zocht. dEs ist aber unbegreiflich, zegt von Wachter 4) 
wie man eine solche Behauptung auf das Komische Recht 
gründen konnte. Bei Testamenten kann namentlich gar 
nicht bezweifelt werden dasz das Komische Kecht, ein 
»locu8 regit actum" nicht anerkannte". en terecht, want de 
Komeinsche burger moest steeds naar Komeinsch recht, de 
peregrinus steeds naar zijn nationaal recht testeeren. 

Een der plaatsen in kwestie 2) luidt aldus : 

»&' non speciali priviUgio palriae tuae jmiê oöservaiio 
^relaxata est et testes non in conspectu testatoris^ testimo- 
Junior um officio functi sunt^ nuUo jure testamentum valety 

De vorm van het testament wordt in het Komeinsche 
recht beheerscht door de wet van de woonplaats des erf- 
laters. De woorden i>patnae ttiae' echter slaan op do 
woonplaats des erfgenaams. Dit kan alleen, en zoo die- 
nen wij onze plaats ook op te vatten, wanneer erflater 
en erfgenaam in de zelfde stad wonen en dat daar getes- 
teerd is, waardoor dan ook de loepassing van bovenstaan- 
den rechtsregel geheel vervalt 3). 

Het beginsel van nationaliteit, zoo eigen aan het Ko- 
meinsche recht, vinden wij bij de Germanen niet terug. 



1) Archiv fur civilistische Praxis, Dl. 24, p. 246. 

2) Lex 9. Cod. de Testamentis (6,23). 

3) Over plaatsen als: 1. 6 D. 21.1 

1. 1 pr. D. 22.1 
1. 31 D. 22.1 

1. 1 C. VIII 49 enz., zie men de werken der 
aangehaalde schrijvers. 
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In den aanvang gold bij hen het zoogenaamde systeem 
der li persoonlijke rechten \ dat eerst langzamerhand, door 
den invloed van het leenstelsel en door de samensmelting 
der volksstammen, voor het begrip eener territoriale wet- 
geving plaats maakte. 

In de lex Burgundionum, de lex Salica en in de lex 
Ripuaria vinden wij merkwaardige bepalingen van privaat- 
en strafrecht 1): 

De geldigheid van rechtshandelingen werd beoordeeld 
naar het recht van de handelende partij, de erfopvolging 
richtte zich naar den persoon des erflaters. De lex Bur- 
gundionum laat het aan de vrije keuze over, om erfenissen 
naar Romeinsch, of naar Burgundisch recht te regelen. Bij 
het sluiten van een huwelijk besliste het recht van den 
man, dat voortaan ook dat der vrouw werd. Bij de ont- 
binding van het huwelijk kwam de vrouw weder onder 
haar eigen recht terug. De compositie richtte zich naar 
den persoon van den beleedigde, in andere zaken was ge- 
woonlijk het recht van den beklaagde beslissend. Diefstal 
werd gestraft volgens de nationale wet van den bestolene. 
Ook zijn er voorbeelden van, dat bij eene beslissing de 
.rechten van beide partijen in aanmerking kwamen 2). 

Door de vermenging der verschillende volksstammen 
kon ook dit systeem van persoonlijke rechten niet conse- 



\) Toen droeg het sti-afrecht ongetwijfeld een privaatrechterlijk ka- 
rakter. De overgang tot een publiekrechterljjk karakter had plaats 
toen men in de misdrijven eene mlddeiyke verstoring van den alge- 
meenen landsvrede begon te zien. 

2) Yon Savigny, Gesohichte des RR. im mittelaker I § 46 sqq. 
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quent gehandhaafd worden en werd het door 't, ook nu 
nog overwegend, beginsel der territorialiteit vervangen. 

De wet is territoriaal I Zij is beperkt binnen de gren- 
zen van den staat, die haar vaststelde, terwijl van den 
anderen kant alles, wat zich op dat grondgebied bevindt, 
personen zoowel als zaken, en alle handelingen, die daar- 
binnen verricht worden, aan haar onderworpen zijn. Maar 
het duurde niet lang, of men begon ook daaraan te tor- 
nen. Met de beschaving nam het verkeer toe en vloei- 
den de territoiren, om het zoo uit te drukken, ineen. 
Bovendien, sommige rechten zijn dermate aan het indi- 
vidu verknocht, dat zij, afgezien van het territoir, den 
persoon overal volgen, 

Uit deze bedenkingen is de statuten-theorie geboren. 
Terwijl men als grondbeginsel de volstrekte territoriale- 
teit der wet aannam 1), was men genoodzaakt voor de 
vele gevallen, die logisch en juridisch daaraan moesten 
derogeeren, uitzonderingen aan te nemen. 

De Italiaansche juristen verdeelden reeds de wetten in 
twee groote groepen, namelijk die, welke den persoon, en 
die, welke zaken behee'schten, maar de drieledige indee- 
ling in »statuta personalia, realia en mixta'' hebben wij 
te danken aan d'Argentré. Na hem waren het Burgundus 
en Paul Voet, maar in het algemeen vooral Hollandsche 
juristen, die zich met de wetenschappelijke ontwikkeling 
der statutentheorie hebben bezig gehouden. i>Le8 llollau- 
landais ont frayé la route' zegt Foelix, en terecht; man- 
nen als Burgundus, Rodenburg, Schulting, Paul en Jan 



1) »Stataa territorium non egrediuntur,'* heette het. 



14 



Voet, worden op het gebied van internationaal privaat- 
recht nog dagehjks met lof geciteerd 1) 

Het valt niet te ontkennen, dat der statutenleer 
groote fouten aankleven. Het verdient zeker goedkeuring, 
om bij het beoefenen van eene wetenschap van enkele 
hoofdstellingen uit te gaan, doch het is afkeurenswaardig, 
om alle mogelijke gevallen, welke bij die beoefening kun- 
nen voorkomen, in het keurslijf van een paar vaste re- 
gels te dwingen 2). 

Geen wonder dan ook, dat zich onder de commentato- 
ren reeds bestrijders opwierpen, o. a. Hert, die haar on- 
volledigheid, vaagheid en kleingeestigheid verwijt; maar 

ten slotte, zij het ook met verwerping 

der oude terminologie, tot hetzelfde resultaat komt 3). 



1) De groote verscheidenheid van lands- en stadsrechten is yrel te 
beschouwen als de voornaamste oorzaak van de bizondere voorliefde, 
waarmede onze oud-hoUandsche juristen zich op het internationaal 
privaatrecht toeleggen. 

'J) Tot hoeveel dubbelzinnigs die stellingen aanleiding moesten ge- 
ven, blijkt reeds uit de woorden: 

In personam constituit lex quando personam afficit et quidem pri- 
marie; nihil enim obstat si secundarie et vi legis jus aliquid vel ac- 
quirendi rem vel disponendi de eadem tribuitur. 

Realia sunt, quae rem principaliter afficiunt et circa rem aliquid 
disponunt, sive personae mentio facta sit, sive non: si modo primaria 

mens statuentis sit non de personis sed de rebus disponere. 

«• 

3) Hert zegt: Junioribus plerisque ^lacuit distinctie inter statuta 
realia, personalia et mixta. Yerum in iis definiendis mirum est quam 
sudent Doctores. Veelal moest uit de woorden opgemaakt worden of 
een contract, of iets dergelijks, onder het statum personale of reale 
viel. Zie Asser, Schets van het internationaal privaatrecht, p. 5. 
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Men heeft zich lang aan de statutentheorie vastgehou- 
den. Het mternationaal privaatrecht, door slechts enke- 
len beoefend, sluimerde, ja, dreigde geheel in te slapen, 
toen de eerste stoot tot herleving gegeven werd door 
Lord Brougham, op wiens initiatief in 1857 te Londen 
eene :» National asaociationfor the promotion of socialscience^ 
werd opgericht. België volgde in 4864 ; de aldaar opge- 
richte "üAssociation internationale pour leprogres des sciences 
sociales" had onder hare afdeelingen ééne gewijd aan ver- 
gelijkende rechtsstudie, welke op hare congressen van 
4862 — 4866 veel, zeer veel heeft bijgedragen tot het doen 
ontwaken van den lust voor internationale rechtsvragen. 

Na 4866 hebben deze congressen niet meer plaats ge- 
had, maar het streven der :»Association" leeft voort in 
het op hare aansporing ontstane tijdschrift : uReoue de droit 
international et de légi slation coniparée\ onder redactie van 
de HH. Rolin — Jaequemeijns (België), Asser (Nederland) 
en John Westlake (Engeland), dat sedert 4869 geregeld 
verschijnt. Dit tijdschrift bevat eene keurgave van mono- 
graphiën over internationaal privaatrecht en vergelijkende 
rechtsstudie van de hand der redacteuren en van een 
aantal andere beroemde rechtsgeleerden en staatslieden van 
alle landen. Daarnaast vermeld ik nog : :i>The association 
for the reform and codification of the laws ofnations"en 
voornamelijk het: i>fustitut de droit ifiter7iationaF\ welk li- 
chaam sedert 4873, op het voetspoor der oude association in- 
ternationale, in zijne jaarhjksche vergaderingen de belang- 
rijkste vraagpunten behandelt en dus de beoefening van het 
internationaal privaatrecht, de jongste, maar schoonste 
tak der rechtswetenschap, levendig houdt en bevordert. 



§3. 

Over den rechtsgrond voor de toepassing 
van het internationaal privaatrecht en de begin- 
selen, weggelegd in de Nederland- 
sche wetgeving. 



In den regel brengt de roeping van den rechter slechts 
mede, dat hij recht spreekt volgens de wetten van den 
staat, die hem aanstelde. Niettemin is het noodig, dat 
daar soms van afgeweken wordt, en niet zelden bevindt 
hij zich tegenover het dilemma : óf hij, bij een conflict, de 
vreemde wet, of zijne eigene in toepassing moet brengen. 
Doet hij het eerste, dan rijst natuurlijk de vraag, waarom 
dit geschiedt? Ter beantwoording daarvan moeten wij 
onderzoeken op welken rechtsgrond de toepassing van het 
buitenlandsche recht berust. 

Eene der oudste meeningen daaromtrent leert ons, dat 
slechte de uUUtas pMica en de comilas gentium van den 
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rechter de toepassing der vreemde wet kunnen vorderen. 
Story, die haar voorstaat, zegt 4): 

»The true foundation on wich the administration of in- 
ternational law must rest, is, that the rules wich are to 
govern, are those wich arise from interest and utility, 
from a sense of the inconveniencies wich would result 
from a contrary doctrine and from a sort of moral neces- 
sity to do justice, in order that justice may be done to 
us in riturn." 

Uitvoerig wordt deze stelling toegelicht en verdedigd, 
maar zij is thans door nagenoeg alle schrijvers veroor- 
deeld. Alleen Foelix heeft de leer van Story overge- 
nomen 2). 

Volgens hen berust de toepassing van het internatio- 
naal privaatrecht op de y>comilas gentium\ op de welwil- 
lendheid van den eenen staat tegenover den andere. Wilt 
ge, zeggen zij, dat de vreemde rechter uw recht toepasse, 
maak dan bij voorkomende gelegenheid gebruik van het 
zijne. 

Spoedig kwamen vele juristen tegen die redeneering 
op, en het is merkwaardig, om te zien hoe Story, waar 
hij meent hen te bestrijden, zijne eigene stelling omver- 
werpt. 

Sommige schrijvers, heet het, nemen eenen dieperen 



1) Commentaries on the conflict of laws § 35. p. 44. 

2) Le législateur, les autorités publiques, les tribunaux, en admet- 
tant Tapplication des lois étrangères, se dirigent non pas d'après une 
obligation dont l'exécution peut être exigée, mais uniquement d'après 
des considérations d'utilité et de conTenance réciproque entre les 
nations. 

2 
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grondslag aan en zien in het toepassen van internationaal 
privaatrecht den zedelijken plicht van iedere natie. »Now 
assuming'*, vervolgt hij, »that such a moral duty does exist, 
it is clearly one of imperfect obligation, like that of be- 
nificence humanity and charity". Dit is juist, maar ik 
meen, dat een zoo vaag en rekbaar begrip als die comitas 
evenzeer eene ^imperfect obUgation", ja, niet eens eene 
verplichting is, daar welwillendheid wel uit eigen bewe- 
ging betoond, maar niet gevorderd kan worden. 

ledere staat, of liever ieder rechterlijk college, zou voor 
zich hebben te beoordeelen, tot hoever dit begrip van 
comitas zich uitstrekt, een begrip, dat nooit de maat- 
staf voor eene rechterlijke beslissing mag zijn 4), omdat 
het in de toepassing van het vreemde recht willekeur en 
onzekerheid zou scheppen, daar, waar eenheid en gelijkheid 
in toepassing hoofdvoorwaarden zijn 2). 

Bovendien, van den rechter wordt slechts gevorderd, 
dat hij recht spreke, d. i. geschillen omtrent subjectieve 
rechten beslisse op den grondslag van het objectieve recht. 
Welk objectief recht? Moet dit per se zijn het nationale 
recht? Neen, het moet zijn het recht, dat er op toepas- 
selijk is, en juist dit leert ons het internationaal privaat- 
recht. Ik kan mij dus ten volie vereenigen met den uit- 
spraak van von Savigny, als hij zegt, dat de ware 



1) In vero non sappiamo comprendere comc la cortesia possa entrare 
nel decidere quiationi di diritto, zegt Pasquale Fiore. 

2) Yerg. Schüffher wEntwicklung des Internationalen Privatrechts" 
§ 30, en vooral het belangrijk Rapport, op de vergadering van het 
Institut de droit International te Genève in 1874 uitgebracht door 
de H.Il. Asser en Mancini,^blz. 16 en vlg. 
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rechtsgrond voor de toepassing van het vreemde recht is : 

:s>Dasz bei jedem Eechtsverhaltnisse, dasjenige Rechts- 
gebiet aufgesucht werden soll, welchem dieses Rechtsver- 
haltniss, seiner e'geiUhümlichen Natur nach angehört oder 
unterworfen ist 4). 

De meeste wetgevingen geven in haar algemeen deel 
eenige voorschriften van internationaal privaatrecht, maar 
er blijft niettemin een groot aantal vragen, wier be- 
antwoording aan de wetenschap is overgelaten, onbeslist. 
Wij hebben dus hier ook een jm constUuttim en een jus 
constituendum. Bij ons vinden wij het eerste in de arti- 
kelen 6, 7, 9 en 40 der Wet, houdende algemeene be- 
palingen, welke artikelen nog steeds het voorwerp van 
eenen hardnekkigen strijd vormen. 

Art. 6 leert: i>De wetten heireffende de rechten^ den staat ^ 
en de bevoegdheid der personen^ verbinden de Nederlanders 
ook wanneer zij zich buiten 's lands beoinden,'' 

Quaeritur : geldt ook voor vreemdelingen het »statutum 
personale", door ons artikel voor de Nederlanders uitge- 
sproken ? 

Men is gewoon deze vraag met een beroep op art. 9 
dier wet, bevestigend te beantwoorden, aldus redenee- 
rende : 



4) Pfeiffer (Das princip des Internat. Privatrechts) verwei*pt elke 
toepassing van het vreemde recht, wanneer die niet »totidem verbis" 
door de nationale wet toegelaten is. De rechter wordt echter slechts, 
wat zijne competentie aangaat, uitsluitend door de nationale wet bè- 
heerscht. Verklaart deze hem bevoegd, dan is overigens zijne taak 
«recht te spreken", en wij zagen reeds boven, wat daaronder te ver- 
staan is. 

2* 
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Volgens art. 9 is het burgerlijk recht van het konink- 
rijk hetzelfde voor vreemdelingen als voor Nederlanders, 
zoolang de wet niet bepaaldelijk het tegendeel vaststelt. 
Daar nu de wet het » statu tum personale" voor den Neder- 
lander erkent en ten opzichte van den vreemdeling ner- 
gens het tegendeel vaststelt, zoo moet het ook voor den 
laatste gelden 4). 

Tegen deze conclusie komt Prof. Opzoomer krachtig 
op 2). Ten eerste zegt hij : De wet erkent het niet met zoo- 
veel woorden, wij kunnen nu wel zeggen het is wensche- 
lijk, het is billijk, de wetgever had het moeten, of heeft 

het willen zeggen hij heeft het nu 

eenmaal niet gezegd. Verder ontkent hij de boven door 
mij gemaakte gevolgtrekking. Integendeel zegt hij 3). Als 
een algemeen artikel leert, dat ons recht hetzelfde is voor 
vreemdelingen als voor Nederlanders, en een bizonder ar- 
tikel leert, dat de Nederlandsche wetten den Nederlander 
overal verbinden, dan volgt daaruit, dat die (altijd Neder- 
sche) wetten ook den vreemdeling overal verbinden (in 
de oogen van onze rechters namelijk), maar geenszins, 
dat de vreemdeling overal door geheel andere wetten ver- 
bonden wordt. 

Deze schijnbaar diepzinnige redeneering van prof. Op- 
zoomer heeft mij niet overtuigd. Overal voegt de ge- 
leerde schrijver het woordje :ii>]\'ederla9id8cAe ' tusQchen, M.i. 



1) Cf. Mr. Nienhuis. Akademische voorlezingen. 

2) Zie de aanieekening op de ))Wet, houdende algemeene bepalin- 
gen", p. 40 sqq. 

3) T. a. p., p. 41. 
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valt het gewicht der bepaling op het woord J>per8(men'' 
De wetten in art. 6 zijn ongetwijfeld de Nederlandsche 
wetten, maar alleen omdat er staat » verbinden de Ne- 
derlanders*'; zoodra ik echter op grond van art. 9 in 
plaats van Nederlanders lees » vreemdelingen", dan hou- 
den die wetten ook op de »Nederlandsche" te zijn en 
volgt uit de woorden ^obuiien '8la7ids' hier de toepassing 
van de nationale wet van den vreemdeling. 

Maar zelfs al bestond art. 9 niet, dan nog zouden wij 
naar algemeene beginselen van internationaal privaatrecht 
het »statutum personale" voor den vreemdeling moeten 
erkennen en daarmede het jus constitutium aanvullen. (4) 

Het »statutum reale'* vinden wij gehuldigd in art. 7 voor 
onroerende goederen, welk artikel daarop de -hlex rei 
sitae'" van toepassing verklaart. 

De vraag kan niet uitblijven, wat geldt voor roerende 
goederen? Eenvoudig de woorden t>en roerende^'' in ons 
artikel in te lasschen, en dus ook die aan de ^^lex rei si- 
tae' te onderwerpen, acht ik onwettig en onjuist. Onwet- 
tig; omdat de wetgever hier eene uitdrukkelijke bepaling 
geeft voor onroerende goederen, welke bepaling wij 
niet op de roerende goederen mogea uitbreiden, en on- 
juist; omdat de band tusschen roerende goederen en de 
plaats, waar zij zich bevinden, zeer los en dikwijls van 



1) Dat dit beginael in Nederland geldt, is ook betoogd door Prof. 
T. M. C. Asser. »Observations sur un passage de M. Foelix concer- 
nant Ie droit Neérlandais, Revue de Droit International 18G9 Dl. I 
p. 413 sqq., alwaar tevens het door de rechtsleer en jurisprudentie in 
Nederland ten aanzien dezer quaestie ingenomen standpunt wordt 
aangewezen. 
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korten duur is. Evenmin kan ik medegaan met hen, die 
zich vastklampen aan het oude adagium: innobilia ossibua 
inhaerent, sicut lepra cut'i'^ of "^inobilia sequuniur per807iam^ 4). 
Maar is het wel zoo strikt noodig hier eenen algemeenen 
regel te stellen ? Ik geloof het niet, en meen, dat men het 
beste doet, om voor elk afzonderlijk geval te beslissen, ge- 
dachtig aan de reeds genoemde stelling van von Savigny: 
dat men steeds dat rechtsgebied opzoeke »welchem das 
Verhaltniss, seiner eigenthümlichen Natur nach, angehört." 

De regel -iflocus regit actum' eindelijk zien wij in art. 40 
weergegeven. i>Be vorm van alle handelingen wordt beoor- 
deeld naar de wetten van het land^ of de jdaats, alwaar die 
handelivgeyi zijn verrichC\ 

Slechts een paar maal wordt in ons burgerlijk wetboek 
aan dien regel gederogeerd, b.v. in art. 992. Ging toch hier 
het beginsel van art. 10 A. B. door, dan zou het testa- 
ment van den Nederlander in den vreemde, door den Ne- 
derlandschen rechter moeten gehandhaafd worden, wan- 
neer het aan de vormen, in dat vreemde land voorge- 
schreven, voldeed. De wetgever heeft hier echter bepaal- 
delijk eene authentieke akte geëischt. Maar de vraag, of 
er eene geldige authentieke akte is, wordt weer, met toe- 
passing van art. 40 A. B., beantwoord naar de wet van 
de plaats, waar het testament gemaakt is. 2) 

1) De uitdrukking persona is zeer dubbelzinnig; bedoelt men er den 
eigenaar of den bezitter mede? 

2; Zoo ook in de artt. 138 en 139. 



HOOFDSTUK IL 



OVER DE VERJARING IN HET ALGEMEEN. 

§ 1. 
Algemeene opmerkiDgen. 



Hoogst belangrijk is de invloed, dien de tijd heeft op 
onze rechtsbetrekkingen ; immers, haar ontstaao, hare ver- 
andering, haar te niet gaan wordt er door beheerscht. 
Maar die heerschappij is niet absoluut, steeds toch moeten 
er nog andere omstandigheden aanwezig zijn, waaraan de 
tijd zijne scheppende, of vernietigende kracht ontleent. 
Reeds de oude juristen leerden ons: i> Tempus non est mo- 
dus consiiiuendi vel dissoloendi juris\ 

Speelt in onze geheele wetgeving de tijd eene groote 
rol; bij geen instituut doet zijne werking zich met zoo- 
veel gewicht gevoelen als bij dat der verjaring. Maar ook 
hier is het tijdsverloop alléén een dood element, al zijn 
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ook de bijkomende omstandigheden niet altijd en niet 
overal dezelfde geweest. 

Het beginsel wordt zeer juist uitgedrukt door Tr op- 
long, wanneer hij zegt. 4) 

»La prescription en effet n'est pas Fouvrage de la seule 
puissance du temps; elle prend sa base dans Ie fait de 
rhomme, dans la possession de celui qui acquiert et dans 
une présomption de renonciation chez celui qui négligé 
sa propriété. Le temps n'y intervient que comme mesure 
des éléments sur lequel repose ce mode d'acquisition'*. 

Er zijn twee soorten van verjaring: de verwervende of 
acquisitieve (usucapio, Ersitzung) en de extinctieve of op- 
heffende (praescriptio, Verjahrung). 2) 

Hebben wij hier te doen met twee afzonderlijke insti- 
tuten, of met twee species van het zelfde genus? Deze 
vraag is gewichtig genoeg, om er eenige oogenblikken bij 
stil te staan. De meeste schrijvers beantwoorden haar 
in den eersten zin; ja, Pot hier 3) gaat zoo ver om te 
zeggen: »elles n'ont de commun que le nom". Dat dit 
laatste overdreven is, zullen wij straks zien. 



1) Traite de la prescription No. 1. 

2) Daarnaast onderscheidt Unterholzner nog tusachen cene constitu- 
tieve of bevestigende, en eene translatievo verjaring, naarmate door 
haar een recht, dat reeds vroeger bestond, of een, dat tot dusverre 
nog niet bestaan had, verkregen virordt. De extinctieve verjaring wordt 
door denzelfden schrijver naar hare werking weer verdeeld in: ))rein 
enziehende," bof reiende en befestigende Verjahrung. Wat deze onder- 
scheidingen betreft, ik meen het bij de eenvoudige vermelding te kun- 
nen laten (zie ünterh. Entwicklung der gesammten Vcrjahrungslehre.) 

3) Traite de la prescription sub No. 1. 
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Zacharia 4) houdt ze voor twee geheel verBchillende 
zaken ; maar zijne argumentatie dunkt mij bizonder zwak. 
Hij beroept zich o.a. op het feit, dat de usucapio slechts 
voorkomt bij eigendom en zakelijke rechten, terwijl daar- 
entegen alle acties zonder onderscheid aan de extinctieve 
verjaring onderworpen zijn. Ik voor mij zie hier, terwijl 
ik voor het oogenblik de beslissing der hoofdkwestie in 
het midden laat, slechts een verschil in de uitgebreidheid 
der werking, maar zou op dien grond nog niet tot de 
conclusie durven komen, dat wij hier met twee geheel 
verschillende instituten te doen hebben. Bovendien dwaalt 
de schrijver bepaaldelijk, waar hij de extinctieve verjaring 
uitsluitend beschouwt als eene exceptie, eene dwaling^ waar- 
op ik nog herhaaldelijk en meer uitvoerig het oog zal 
moeten vestigen. 

Gewichtiger argumenten ontmoeten wij, wanneer wij 
beider werking van nabij beschouwen. Deze is toch in 
beide gevallen eene geheel tegenovergestelde. Bij de ac- 
quisitie ve verjaring hebben wij eene positieve daad in het 
bezit van hem, die verkrijgt; bij de extinctieve verjaring 
treedt een negatief feit, het niet-handelen , het verzuim 
van den gerechtigde op den voorgrond 2). 

Ook de historie leert ons een verschil in rechtsgrond. 
Letten wij daarom op het ontstaan van de beginselen, waar- 
op het recht heeft voortgebouwd. 

Zeer zeker is de acquisitieve verjaring de oudste. Wan- 



1) Handbuch des französichen Civilrechts, I. p. 554. 

2) Diephui», N. B. R. II, p. 230. 

fioneval Faure, Ned. Procesrecht, I. § 33, p. 241. 
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neer men gedurende eenen zekeren tijd, onder bepaalde 
voorwaarden, een stuk land had bezeten, dan werd men 
bij eventuëele procedure in den eigendom gehandhaafd. 
Ziehier de acquisitieve verjaring in haren oudsten vorm. 

Bij den eersten oogopslag reeds strijdt dit tegen het 
onbeperkte van het eigendomsrecht. Het staat mij als 
eigenaar van mijnen grond volkomen vrij, om te doen, wat 
ik wil. Lust het mij een derde, gedurende nog zoo 
langen tijd, het vreedzaam genot daarvan te laten, hij 
zal mijn eigendom terug moeten geven, zoodra ik het op- 
vorder. 

Tegen deze redeneering, hoe logisch ook, verzetten 
zich het algemeen belang en de billijkheid, waarvoor alle 
logica moet wijken. Het algemeen belang eischt rechts- 
zekerheid , welke bij eenen toestand , boven geschetst , 
ondenkbaar is. Eigendom aan en zakelijke rechten op den 
grond zouden dan moeilijk geregeld kunnen worden, en 
er zouden verwarring en misbruik volgen. En nu de bil- 
lijkheid? De bezitter (hij zij zulks ter goeder of ter 
kwader trouw, maar in het eerste geval zeer zeker) heeft 
door zijnen veeljarigen arbeid, door /ijn onafgebroken 
zwoegen, in zekeren zin een recht op den grond verkre- 
gen. Brengt het billijkheidsgevoel dan mede, dat de be- 
zitter de vrucht van dit alles zal moeten uitkeeren aan hem, 
die niets gedaan heeft, om die vruchten te mogen plukken ; 
aan hem, die door verwaarloozing van zijn recht het ver- 
moeden heeft gewettigd, dat hij er afstand van heeft ge- 
daan; aan hem eindelijk, die eenen toestand, waaraan hij 
zoo gemakkelijk een einde had kunnen maken, tal van 
jaren ongestoord heeft laten voortduren? Neenl Welnu, 
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het recht heeft op dien grondslag voortgebouwd, het 
recht, dat toch is ars boni 8^ aequi, 

»Cet héritage" — roept Troplong den ouden eigenaar 
toe — »que vous avez négligé et répudié, abandonnez-le 
définitivement k celui qui, mieux que vous, peut en être 
appelé Ie mattre, car par votre longue patience du droit 
d'autrui, vous I'avez autorisé h. s'en croire propriétaire. 
Possesseur paisible il a cultivé, amélioré, avec une con- 
science de son droit, que votre abandon a consacrée. C*est 
è, lui que droit rester Ja chose; elle 4 été consolidée en- 
tre ses mains, par son titre, par son travail, par votre 
long acquiescement. Sa jouissance est votre ouvrage, sa 
conviction est votre faif, ce n'est pas k vous 4 les trou- 
bler;; 

En nn de extinctieve verjaring ? Zij is van veel late- 
ren datum. Haar doel is evenzeer de rechtszekerheid te 
bevorderen. Zij heft rechten en verplichtingen op, omdat 
hun bestaan na eene langdurige niet-uitoefening moeilijk, 
ja, veelal onmogelijk te bewijzen is. Zij is in het leven 
geroepen »ut finis sit peviculi et soUicitudinis litium,*' op- 
dat men niet na tal van jaren zal kunnen worden aan- 
gesproken voor schulden, van wier bestaan men zich niet 
meer bewust is. Met recht kon dan ook Valentinianus 
zeggen: y>Theodosiiis humano gen eri prof unda quieie proèpexit 
quum consiiiuit post XXX annos mdla peniins jurgia, quae 
medio tempore moia non fueraut exciiari.'' 

Beide instituten moeten van elkaar onderscheiden 4); 
maar niet geheel gescheiden worden en, zooals ik straks 



1) De Doitschers hebben, gelukkiger dan wij, twee afzonderlijke namen. 
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reeds zeide, gaat P o t h i e r te ver. Er zijn groote punten 
van verschil 4), maar ook vele punten van overeenkomst. 
Voor beiden is een zeker tijdsverloop noodig ; schorsing en 
stuiting berusten bij beiden op dezelfde redenen en schep- 
pen dus een niet te miskennen verband. Onze wetgever 
van 4838 heeft dan ook, op het voetspoor van den Code 
Civil, beide verjaringen tot één leerstuk vereenigd. Deze 
methode is scherp afgekeurd, m. i. ten onrechte. De ont- 
werpen 4846 en 4820 behandelen de twee soorten af- 
zonderlijk, maar dan had men op dien weg moeten voort 
gaan en nog op meer andere plaatsen over de verjaring 
moeten spreken. In 4838 heeft men dit niet gewild, maar 
haar te zamen eene plaats in het vierde boek gegeven 2). 
Ik kan mij met deze methode best vereenigen. Wat men 
den wetgever echter wel verwijten mag, is, dat hij zijn 
eens aangenomen systeem niet consequent heeft volgehou- 
den, maar in het algemeene deel bizonderheden geregeld 
heeft, welke alleen op de acquisitieve verjaring betrek- 
king hebben, en die men nu zoo lichtelijk geneigd is ook 
op de acquisitieve toe te passen. 

De extinctieve verjaring wordt door niet weinige schrij- 
vers als een deel van het procesrecht beschouwd. Verja- 
ring, zeggen zij, is niets dan eene exceptie door den de- 
biteur tegen eene vordering opgeworpen. 

Juist met het oog op de conflicten, waarmede wij ons 



1) Zoo wordt voor de acquisitieve verjaring bezit gevorderd, voor 
de extinctieve niet ; zoo is bij de eerste bona fides een wezenlijk ver- 
eischte, bij de tweede wordt naar goede, noch kwade trouw gevraagd. 

2) De schrijvers, welke, deze methode hebben afgekeurd, vindt men 
opgegeven by Diephuis N. B. R. II, p. 232, noot 3. 
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in het volgende hoofdstuk zullen bezig houden, is het van 
groot belang deze meening met alle kracht te bestrijden. 
Zij, die deze opinie aanhangen, letten alleen op den uiter- 
Ijjken vorm en niet op het innerlijke wezen van de zaak. 
De debiteur, die zich op de verjaring beroept, doet dit on- 
getwijfeld in den vorm eener exceptie ; maar vloeit daaruit 
dan voort, dat de verjaring zelve eene exceptie is en tot 
het procesrecht behoort? Zal men op grond van de »ex- 
ceptio dominii* eigendom tot het procesrecht gaan reke- 
nen? Wat is de inhoud van het procesrecht? Prof. Bone- 
val Faure antwoordt in zijne inleiding: 

j&Onder burgerlijke rechtsvordering is te verstaan het 
samenstel der rechtsbepalingen, welke de vormen en for- 
maliteiten regelen, waardoor de burgerlijke rechten bij 
den rechter worden gehandhaafd, of hunne uitoefening 
onder medewerking des rechters plaats heeft." 

Kan men nu zeggen, dat daaronder verjaring begre- 
pen is? Bovendien, als men volhoudt, dat verjaring als 
exceptie tot het procesrecht behoort, dan moet men 
ook betaling, schuldvermenging enz. daaronder rangschik- 
ken. 

Alle wetgevers hebben dan ook de verjaring in het 
materiëele privaatrecht opgenomen, omdat zij gebaseerd 
is op feitelijke omstandigheden, wier ontwikkeling en ver- 
eischten in het materiëele, geenszins in het formeele pri- 
vaatrecht thuis behooren. Het beroep op de verjaring 
blijft steeds eene exceptie e. w. eene peremptoire. 

Deze laatste, schijnbaar eenvoudige woorden, bevatten 
de beslissing van eene bekende strijdvraag, namelijk: 
Waarop is de werking der extinctieve verjaring gericht, 
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op het recht, of op de actie, welke dient om dat recht te 
beschermen ? 

Omtrent de zakelijke rechten is men het algemeen 
eens, dat door verjaring het recht zelf opgeheven wordt, 
terwijl omtrent de verbintenissen de gevoelens verdeeld 
zijn. 

Wat de zakelijke rechten aangaat, is de beslissing ze- 
ker juist. Zij hangt samen met het begrip der i^aclio 
nala'' Het is mogelijk, dat de verjaringstermijn bij zake- 
lijke rechten reeds lang afgeloopen is vóór de geboorte 
der actie, welke eerst plaats heeft op het oogenbUk, dat 
de gerechtigde, in de uitoefening van zijn recht gestoord 
wordt. Bij verbintenissen is dat anders, daar wordt de 
actie geboren tegelijk met het tot stand komen der ver- 
bintenis en zou er dus sprake kmnen zijn van een op- 
heffing der actie, terwijl de verbintenis als eene jnialura- 
lis oUigalió" bleef voortbestaan. Deze leer wordt dan ook 
nog heden ten dage door een aantal uitstekende juristen 
verdedigd en in ons eigen vaderland is heftig gestreden. 
Prof. Diephuis, die eene eerste plaats onder de bestrijders 
inneemt, schetst ons het tooneel van den strijd in de vol- 
gende woorden 4): 

»Evenwel wordt ook bij ons beweerd, dat de verjaring 
eigenlijk de rechtsvordering doet te niet gaan. Het gevolg 
hiervan wordt verschillend voorgesteld. Sommigen kennen 
aan dat te niet gaan der actie eene zwakkere, anderen 
eene sterkere werking toe. De eersten beweren, dat door 
het te niet gaan der actie alleen eene exceptie tegen 



1) Zie N. B. R. dl. II, p. 243. 
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eene rechtsvordering geboren wordt, maar de verbindte- 
nis, die nu eene natuurlijke geworden is, overigens blijft 
bestaan ; volgens de laatsten gaat ook de verbindtenis te 
niet, maar is dit slechts een gevolg van het te niet gaan 
der vordering, waartegen eigenlijk en in de naaste plaats 
de werking der verjaring gericht is." Ook in ons oud- 
vaderlandsch recht was de strijdvraag bekend en de Groot 4) 
neemt, in afwijking van het Romeinsche recht, aan, dat door 
verjaring de verbintenis wordt opgeheven. Pothier2) leert 
ons ; »Les fins de non recevoir (waaronder de verjaring) 
n'éteignent pas la créance; mais ils la rendent inefficace, 
en rendant Ie créancier non recevable a intenter Taction 
qui en nalt." 

Von Savigny 3) en Goudsmit 4) zijn van hetzelfde 
gevoelen. Hunne verdediging heeft echter uitsluitend be- 
trekking op het Romeinsche recht en kan de duidelijke 
woorden onzer wet niet ontzenuwen. Zoo lezen wij in 
art. 4983 klaar en helder, dat de verjaring een middel 
is, om van eene ver/jiulmis bevrijd te worden en noemt 
art. 4447 de verjaring onder de wijzen, waarop veróin" 



1) Wel is waer, dat nae Roomse regten de verbindteDiesen door de 
tijt niet en vergaen, niacr dat alleen verset daei jegens werdt gegeven ; 
maer naeder insiende hetgeen bij ons van outs is verstaen, salmen 
bevinden dat, gelijk bij ons den eiggendom selve door verjaringe weid 
bekomen, dat ook alsoo de schuldt door het verloop daedelgk ver- 
gaet, ende gelijk eenige wetten duydelijk spreken, werd gehouden voor 
gequeten, sulx dat daaniyt geen eysch kan ontstaen. 

2) Traite des obligations, No. 642. 

3) System des heut. Röm. Recht, dl. V, § 249 vlg. 

4) Pandecten systeem, § 102. 
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ienissen te niet gaan. Men voert daartegen aan, dat art. 
2004 spreekt van de verjaring der rechtsvorderingen. T h i- 
baut werd door de gelijkluidende bepaling vandenFran- 
sohen code deerlijk in de war gebracht. Genoemde rechts- 
geleerde verdedigde eerst de stelling, dat de verbintenis 
door verjaring te niet gaat, later nam hij de zwakkere 
werking aan, om eindelijk tot een tusschenstelsel te komen 
door in het algemeen de sterke, doch voor de kortere 
termijnen de zwakkere werking aan te nemen. 

Art. 2004 is geenszins in staat mij van opinie te doen 
veranderen. De wetgever wenscht de zaak hier eenvoudig 
praktisch en aanschouwelijk voor te stellen en spreekt 
van een verjaring der rechtsvordering 1), omdat elke ver- 
bintenis zich bij niet-voldoening in eene rechtsvordering 
oplost en dus ook tegen haar de onmiddellijke werking 
der verjaring gericht is. 

Ook de grondslag der extinctieve verjaring pleit m. i. 
voor hare sterkere werking. Zij is in 't leven geroepen ter 
vermetiging van vorderingen, wier bewijs moeilijk, of in 
het geheel niet meer te leveren is; tast derhalve het be- 
staan van het recht zelf aan. 

Prof. D i e p h u i s , die al deze argumenten, en ook nog 
andere in den breede ontwikkelt, eindigt met te vragen, 
waarom men bij verbintenissen iets anders zou moeten 
aannemen, dan bij de zakelijke rechten. Ik zie evenmin de 
behoefte er van in, maar deins er voor terug, om de ana- 
logie met zakelijke rechten hier als argument aan te voe- 



1) Ook in het Wetboek van Koophandel wordt nu eens van verjaring 
der wissel verbintenissen, dan weder van die der wisselactie gesproken. 
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ren; omdat eene opvatting, die bij de zakelijke rechten 
onmogelijk te verdedigen is, hier, zoo de wetgever haar 
had uitgesproken, wel verdedigd zou kunnen worden. Ik 
meen dit reeds boven, toen ik over het begrip der »actio 
nata" sprak, aangetoond te hebben. 

Het is trouwens practisch niet geheel onverschillig, of 
men aanneemt, dat er na de verjaring eene natuurlijke 
verbintenis overblijft of niet. 

Neemt men het voortbestaan der verbintenis als eene 
natuurlijke aan, dan zou wel is waar niet gevorderd, 
maar hetgeen betaald was niet teruggeöischt kunnen wor- 
den, m. a. w. de condictio indebiti zou uitgesloten zijn. 

Ik stap hiermede van de algemeene beginselen af. Het 
was slechts mijn doel die punten te bespreken, die van 
overwegend belang zijn bij hetgeen ons in een volgend 
hoofdstuk zal bezighouden. Voor ik tot de behandeling 
daarvan overga, wil ik in enkele bladzijden de historische 
wording van ons leerstuk schetsen. 



§2. 

Oeschiedkundige ontwikkeling der verjaring. 



Zooals het met vele andere rechtsinstituten het geval 
is, is ook de ouderdom van dat der verjaring niet met 
juistheid te bepalen. In den Talmoed, de oud-joodsche 
rechtsbron, vinden wij een aantal merkwaardige bepalin- 
gen, opgeteekend in den Romeinschen keizertijd, maar 
die zeker reeds van veel vroeger dagteekenen. 

Ik laat de voornaamste hier volgen 1): 

Schuld verjaart met het einde van het zevende jaar, 
Sjemitahjaar, genoemd. Niet alleen, dat de schuld vervallen 
is, maar het is den schuldeischer streng verboden, om 
het verschuldigde in te vorderen. De vervaldag is daar, 
wanneer de zon op den laatsten dag van het zevende 
jaar is ondergegaan. De verjaring geldt ook voor die 
schulden, waarvoor bij notariëele acte hypotheek gege- 
ven is op alle onroerende goederen van den schulde- 



1) Enkele bizonderheden zijn te vinden in het werk van Saalschütz 
»Da8 Mosaisches Recht, p. 849 vlg. Het bovenstaande is echter in 
hoofdzaak ontleend aan verschillende Talmoedplaatsen en aan het be- 
kende werk van Maimonides, (Jad Hagazakah) waar hij over »Sjemitah** 
handelt. Men zie ook Deuteronomium C. 15, vs. 2. 
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naar. Zij treft de schuld echter niet, indien deze is aan- 
gegaan onder hypothecair verband van één, in de daartoe 
strekkende acte, bepaaldelijk aangegeven en nauwkeurig 
omschreven goed. Evenmin loopt de verjaring tegen eene 
vordering, welke den eischer bij rechterlijk vonnis is toe- 
gewezen. Ook wanneer voor de schuld een pand gegeven 
is, dat het volle bedrag der schuld vertegenwoordigt, 
kan de schuldenaar zich nooit op de verjaring beroepen. 
Ja zelfs in elk bizonder geval kan men overeenkomen) 
dat de schuld niet aan verjaring onderworpen zal zijn, 
m. a. w. kan de schuldenaar reeds vooruit van de verja- 
ring afstand doen. 

Opdat echter de schuldeischer door de verjaring zijn 
geld niet zal verliezen en men van den anderen kant niet 
noodig had bevreesd te zijn, om aan behoeftigen geld te 
leenen, heeft een der Talmoedgeleerden een middel aan de 
hand gedaan. Bij eene acte, in de bronnen proesöoel ge- 
noemd, werd de schuld, door den schuldeischer aan de 
rechtbank gecedeerd, welke rechtbank, volgens de toen 
heerschende wetten, ook na de zeven jaren het recht had 
de schuld te innen. Het geïnde bedrag werd den schuld- 
eischer uitgekeerd. Bovendien blijft, iu spijt van de ver- 
jaring, op den schuldenaar de moreele verplichting rusten, 
om het geleende in den vorm van een geschenk terug te 
geven. 

Het recht van wederinkoop was evenzeer aan eenen 
-bepaalden termijn gebonden. Wanneer men in bemuurde 
steden een huis verkocht, dan had men gedurende twaalf 
maanden nog het recht om het, tegen restitutie van den 
oorspronkelijken koopprijs, terug te nemen. 

3* 
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In opene, onbemuurde steden, verjaarde het recht tot 
wederinkoop nooit, maar zelfs kreeg de oorspronkelijke 
verkooper, zoo hij vóór het intreden van het jubeljaar 
geen gebruik had gemaakt van zijn recht, het huis na 
dien tijd terug, zonder dat hij den koopprijs behoefde te 
restitueeren 1). 

Ook eene acquisitieve verjaring van grondeigendom was 
aan de Joden bekend. Het ongestoord vruchtgebruik van 
een stuk land, gedurende drie jaren, deed den eigendom 
overgaan. Volgens sommigen was het voldoende, dat men 
de dri« laatste maanden van het eerste jaar, het geheele 
tweede jaar en de drie eerste maanden van het derde 
derde jaar bezeten had ; nog anderen achtten een bezit 
van veertien maanden toereikend. 

Bestond er tusschen partijen een te groote afstand, of 
was de eigenaar anderszins door oorlog of besmettelijke 
ziekte verhinderd te protesteeren, dan kon hij den bezit- 
ter ook nog nè, drie jaren aanspreken 2). 

Ten slotte zij nog opgemerkt, dat, even als in het he- 



1) In de geheele Joodsche jurisprudentie speelt het jubeljaajr eene 
hoofdrol. Het is een communistisch beginsel, volgens hetwelk al het 
yervreemde na afloop van een zekeren tijd (50 jaar) weer tot den ouden 
eigenaar terugkomt (men denke hier aan den Engelschen Lammas-day). 
De nevensgaande bepaling komt ons minder Treemd voor, wanneer wij 
bedenken, dat de prijzen der goederen verschilden, naarmate men korteren 
of langoren tijd van het jubeljaar verwijderd was. De waarde der hui- 
zen zal dan ook de huurwaarde voor dien tijd niet belangrijk over- 
troffen hebben. 

2; De acquisitieve verjaring, of juister, het ter verjaring gevorderde 
bezit, heet in de bronnen «Chasakah." 
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dendaagsche recht verjaring niet loopt tegen minderjari- 
gen of tusschen echtgenooten. 

Ook in het oud-attische recht vinden wij sporen van 
eene veelvuldige toepassing der verjaring. Nauwkeurige 
en volledige berichten hebben wij daaromtrent niet ; maar 
moeten ons tevreden stellen met hetgeen de Griek- 
sche redenaars mededeelen. Bij Demosthenes 1) wordt 
gesproken van eene wet van Solon, door den rede- 
naar ó rfj^* TiQo^^auLia^ votioi genoemd^ d. i. de wet der 
verjaring. 

De woorden der wet worden, zooals dit in die oraties 
pleegt te geschieden, niet opgenoemd, maar uit hetgeen 
volgt blijkt genoegzaam, dat verongelijkten vijf jaar had- 
den, om hunne aanklacht in te dienen, welk recht na ver- 
loop van dien tijd verviel. Ook op andere plaatsen 2) 
wordt de tijd van vijf jaren als gewone verjaringstermijn 
opgegeven. Zoo voor de actio tutelae en de hereditatis 
petitie. Soms ook vinden wij den termijn van één jaar. 

Zoo was de borg na één jaar ontslagen, en, zonder 
dat er een bepaalde tijd genoemd wordt, lezen wij, dat 
openbare ambtenaren slechts tot zekeren termijn na het 
nederleggen van hun ambt aansprakehjk waren. 

Verjaring kon niet ingeroepen worden door hen, die 
heilige olijf boomen uit den grond trokken 3). 

De acquisitieve verjaring wordt slechts behandeld als 



1) vntQ fPü(}^uiooMog, c. 9. 

2) Demosthenes. Contra Nausimaoham et Xenopithem, C. 11. 

3) Der Attische Process von M. H. E. Meier en G. F. Schömann 
1824. Lib. IV, p. 636 sqq. 
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gevolg van de extinctieve verjaring. Uit Plato 1) zien wij, 
dat er onderscheid gemaakt werd tusschen roerende en 
onroerende goederen en voor de eersten de duur van den 
verjaringstermijn afhing van het al of niet openbare van 
het bezit 2). Ook nog op andere plaatsen vindt men bij 
Demosthenes 3), Lysias, Isocrates en Aeschines 4) de verja- 
ring als verdedigingsmiddel aangehaald. 

In het Romeinsche recht komt de verjaring reeds in 
de twaalf tafelen voor. Door haar wordt de eigendom van 
roerende zaken na éénjarig en van onroerende zaken door 
tweejarig bezit verkregen. Behalve deze termijnen waren 
do verdere vereischten, bezit ter goeder trouw, waarbij 
het voldoende was, wanneer de goede trouw bestond op 
oogenblik, dat het bezit aanving ; dat bezit moest verder 
zijn justo titulo, terwijl de zaak, die verkregen werd, vat- 
baar moest zijn voor eigendom. Daarnaast vinden wij ook 
de ))usucapio libertatis" bij servituten, in de bronnen meestal 
Duonusus*' genoemd. Justinianus heeft in den duur van 
het voor de verjaring gevorderde bezit groote verandering 
gebracht, door te bepalen, dat voortaan roerende zaken 
na drie jaar, onroerende zaken na tien jaar interpraesentes 
en na twintig jaar inter absenteszouden verkregen worden, 
In den klassieken tijd waren slechts de fundi in solo Itali- 
co vatbaar, om door verjaring verkregen te worden en 



1) De legibus lib. 12, p. 203. 

2) Zie Platner: Der Process und die Klagen bei den Attikern, Dl. I, 
p. 149. 

3) TifQi areqai^ov, c. 38. 

4) Contra Timarchum, C. 17. 
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had de bezitter van andere praedia slechts eene exceptie 
longi temporis, nadat hij dO jaar inter praesentes of 20 
jaar inter absentes bezeten had. Justinianus heeft, zooals 
ik reeds straks zeide, beide instituten vereenigd. Niettemin 
bleef voor roerende zaken de naam usucapio, bij onroe- 
rende goederen de naam van praescriptio behouden. 

De extinctieve verjaring der acties na 30 jaar dankt 
men aan Theodosius den Groote, hoewel dit in beginsel 
reeds vroeger aangenomen was bij de actiones in rem, die 
ook na 10 of 20 jaar verjaarden; de actiones in personam 
waren vóór Theodosius nooit aan verjaring onderworpen 
geweest. Nog andere, kortere zoowel als langere, verjarings- 
termijnen waren in het Romeinsche recht bekend. Zoo 
b. V. de anaUs exceptie Italici contractus 1); zoo de aan- 
spraken van den fiscus en in 't algemeen de korte verja- 
ringstermijnen uit het praetorische en aedilische recht en 
de verjaring in het strafrecht. Onder Constantijn moest 
het ter verjaring noodige bezit zelfs veertig jaar geduurd 
hebben. Soms was de duur van den verjaringstermijn ook on- 
bepaald. Een voorbeeld daarvan vinden wij in de pandec- 
ten 2), waar ons geleerd wordt, dat een onheugelijk bezit 
een servituut geeft ten laste van een flumen publicum, 
dit is de zoogenaamde ^praescriptio immemorialis.*' 

De verjaring van 30 jaar is in het Germaansche recht in 
hoofdzaak gerecipieerd, zooals o. a. blijkt uit eene consti- 
tutie van Childebert van het jaar 596 3). Woonde hij, die 



1) Zie Unterholzner. t. a. p. blz. 50. 

2) L. 3, § 4. D de aqua et aqaae pluviae arcendae. 

3) Zie Pertz. Monamenta Germania, Dl. I. p. 1). 
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door verjaring wenschte te verkrijgen binnen den ambts- 
kring van denzelfden dux ot judex , als de eigenaar, 
dan was de tijd slechts 10. jaar. Ten gunste van 
weezen bedroeg de termijn 20 jaar, terwijl wij voor som. 
mige gevallen ook eenen langoren termijn, b. v. van 50 
jaar vinden. 

Zeer merkwaardig is in het latere Germaansche recht 
de verjaring van jaar en dag. Zoo leert ons het stads- 
recht van Brunswijk: »Swe8 eneme vrede wert ghewracht 
unde he darmede besit jar unde dach, dat an mach neyn 
man ghebreken" en op een andere plaats heet het 1): 
))Swelck gut en man in geweren heret jar unde dach 
ane rechte wedersprake, die heret daran ene rechte gewere.'' 

Hij, die op eenen vreemden grond bouwt, wordt na jaar 
en dag eigenaar van het gebouwde; erfgenamen verliezen 
na jaar en dag hunne aanspraken op in beslag genomen 
goederen; zoo verkreeg ook de leenman na jaar en dag 
den eigendom van het hem in leen gegeven goed 2). 

Het kanonieke recht heeft insgelijks de dertigjarige 
verjaring erkend, maar met het vereischte, dat gedurende 
dien geheelen tijd de bezitter ter goeder trouw moest 
zijn. Door deze bepaling werd het hoofddoel der verjaring, 
rechtszekerheid, wel eenigszins gemist, want nu werd er 
lustig geprocedeerd, om uit te maken, of de bezitter ter 
goeder of ter kwader trouw was. De oude Fransche cou- 



1) Saksisch landrecht, II, 44, § 1. 

2) Zie over deze verjaring do belangrijke schets bij Unterholzner, 
t. a. p. blz. 80, sqq. 



41 



tumes hebben evenzeer het Bomeinsehe recht nagevolgd. 
In de coutume van Parijs vinden wij tien en twintig, en 
in de coutume van Orleans dertig jaar. 

Ik zal mij hier niet bezig houden met eene uiteenzet- 
ting van de verjaring, zooals zij in ons land en in onze 
koloniën geregeld is. Alleen omtrent de laatsten eene en- 
kele opmerking. 

In onze Oost-Indische koloniën zijn er een menigte 
kleine vorstendommen, die naar hunne eigene wetboeken, 
de zoogenaamde anggers^ gerecht worden. Deze wetboeken 
zijn in hoofdzaak aan den Islam ontleend en bevatten dus 
voor een groot gedeelte Mahomedaansch recht. De verjaring, 
zoowel acquisitieve als extinctieve, is aan het Mahome- 
daansch recht vreemd, daar het uitgaat van het begin- 
sel, dat een eens verkregen recht nooit kan geschonden 
worden 1). De Javaansche wetgevingen hebben echter 
eene acquisitieve verjaring van grondeigendom, na een 
driejarig bezit 2). 



1) Cf. de beginselen van het Mahom. recht, door Mr. L. W. C. van 
den Berg, p. 58 vlg. p. 99. 

o o 

2) Art. 60 der Angger Goenoeng en art. 46 der Angger Sadasa. 
Dit bewijst tegen hen die meenen, dat het Mohamedaansche recht 
in die Anggers zuiver gerecipieerd is. 



HOOÏDSTUE IIL 



DE EXTINCTIEVE VERJARING IN HET INTERNA- 
TIONAAL PRIVAATRECHT. 

§1- 

Het voorwerp der extinctieve verjaring. 



Naar Nederlandsch recht zijn aan de extinctieve verja- 
ring onderworpen: in de eerste plaats de zakelijke rech- 
ten 1), in dier voege, dat het recht verloren wordt, wan- 
neer het gedurende dertig jaar niet is uitgeoefend. 

Art. 754 B. W. leert ons, dat bij erfdienstbaarheden 
die termijn eerst begint te rekenen van het oogenblik, 
waarop door den gerechtigde iets gedaan is, dat blijkbaar 
met de erfdienstbaarheid in strijd is. De Fransche code 



1) Nataurlijk met uitzondering van pand en hypotheek. 

2) Zie artt. 754, 765, 783, 801, 854 en 865 B. W. 
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onderscheidt in art. 707 tusschen voortdurende en niet- 
voortdurende erfdienstbaarheden. Bij de eersten vangt, 
even als naar ons recht, de verjaring aan op het oogen- 
blik, dat er eene daad verricht is, die met het genot 
van den gerechtigde onvereenigbaar is; bij de laatsten op 
het oogenbUk, dat de gerechtigde opgehouden heeft zijn 
recht uit te oefenen 1). 

In de leer van den eigendom spreekt de wet slechts 
van eene verwervende verjaring. Het is waar, verkrijging 
voor den een gaat noodzakehjk gepaard met verlies voor 
den ander ; maar dit verlies staat niet op zich zelf, het is 
een gevolg van de acquisitieve verjaring. Voldoet het be- 
zit van hem, wien de verjaring baat, niet aan de ver- 
eischten van art. 1992 B. W., dan zal de eigendom niet 
overgaan. 

Was echter de eigendom aan de extinctieve verjaring 
onderworpen, dan zou de bezitter, ook zonder goede trouw, 
ook zonder dat zijn bezit in eenigen titel steun vond, wel 
is waar, geen eigenaar geworden zijn in den ruimsten zin ; 
maar na dertig jaar tegen de rei vindicatio van den eige- 
naar gedekt zijn. 

Dat verjaring een middel is, om van eene verbintenis 
bevrijd te worden, leert ons art. 1983 B. W. en de be- 
teekenis daarvan is door mij, naar ik meen, in het vorige 
hoofdstuk reeds voldoende uiteengezet. 

Eene enkele opmerking nog over de zoogenaamde ge- 
mengde rechtsvorderingen. 



1) Over deze onderscheiding zie men Mr. C. W. Opzoomer, t. a. p. 
III, Blz. 447. 
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Onze wet noemt er een viertal 4), namel. de rechtsvor- 
dering ter verkrijging van een erfenis, die tot boedelschei- 
ding, die tot deeling der gemeenschap en eindelijk die tot 
afpaling van bij elkander gelegen erven. Zijn zij allen ge- 
lijkelijk aan de extinctieve verjaring onderworpen? 

De x^hereditatis petitie*' verjaart op de gewone wijze in 
dertig jaar 2). Die tot boedelscheiding verjaart, blijkens 
art. 1114 B. W., slechts tegenover bepaalde personen, e. w. 
tegenover die erfgenamen, die, gedurende den voor de 
verjaring gevorderden tijd, het afzonderlijk bezit van ze- 
kere goederen hebben gehad, en alleen ten opzichte van 
die goederen. 

Er is gestreden over de vraag, of de actie afstuitte 
op de eigendomsverkrijging van den bezittenden erfge- 
naam, of, dat men hier te doen had met cene zuiver ex- 
tinctieve verjaring der rechtsvordering, bedoeld in art. 
2004 B. W. 

Vreemd genoeg, heeft de laatste meening eenen verde- 
diger gevonden in Prof. Op zoomer. »Waar zou'* vraagt 
hij 3), »bier de titel zijn, die den erfgenaam recht gaf, 
om zich, terwijl hij slechts voor een gedeelte was inge- 
steld, den geheelen eigendom van eenig goed toe te ken- 
nen? Vooral, waar zou hier de goede trouw zijn, die voor 
de verjaring van art. 2000 onmisbaar is?" 

Het is mij onbegrijpelijk, hoe men tot eene dergelijke 



1) Art. 129, W. V. B. Rechtav. 

2) Art. 882 B. W. 

3) Mr. C. W. Opzoomer. Het Burgerlijk Wetboek verklaard, Dl. IV, 
p. 486 
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redeneering kan komen. Waarom is hier een titel on- 
denkbaar? En ontslaat niet bovendien een dertigjarig be« 
zit yan de verplichting, om eenen titel te toonen? Waar^ 
om is goede trouw een onmogelijkheid? Kan het niet, in^ 
tegendeel, zeer wel gebeuren, dat een der erfgenamen 
een stuk der nalatenschap )s>animo domini" bezit, zonder 
dat hij of zijne medeërfgenamen er in de verste verte 
van bewust zijn, dat dit goed deel uitmaakt van de na- 
latenschap ? 

De woorden »bezit gedurende den gevorderden tijd" en 
trouwens de geheele Dratio" van het artikel, zijn m. i. 
niet anders te interpreteeren, dan dat de erfgenaam, die 
ter goeder trouw de goederen twintig of dertig jaar be- 
zeten heeft, door acquisitieve verjaring eigenaar daarvan 
geworden is. 

Bij de actie tot deëling der gemeenschap wordt geheel 
naar die tot boedelscheiding verwezen 1), ook wat de ver- 
jaring betreft, moeten wij dus analogisch beslissen. 

Eindelijk de »actio finium regundorum" 2). Ook zij is 
een uitvloeisel van het algemeen beginsel, dat niemand 
genoodzaakt kan worden in eenen onverdeelden boedel te 
blijven. Hier wordt niet van verjaring gesproken, en in 
verband met de wijze, waarop het beginsel in onze wet 
wordt gesteld, moeten wij, omdat de uitzondering van 
art. 1114 hier niet herhaald is, tot de onverjaarbaarheid 
van deze actie besluiten. 

Ik treed thans in de kern van mijn proefschrift. Ach- 

1) Art. 628 B. W. 

2) Art. 678 B W, 
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tereenvolgens zullen wij de verjaring beschouwen als 
middel, om van eene verbintenis bevrijd te worden, en 
als grond voor de vernietiging van zakelijke rech- 
ten. Yoor eene goede methode van behandeling acht ik 
het wenschelijk, beide onderwerpen te splitsen, en in af- 
zonderlijke paragrafen te behandelen. 



§2. 



De extinctieve verjaring beschouwd als middel, 

om van eene verbintenis bevrijd te 

worden. 



De vraag, door welke wet de extinctieve verjaring als 
middel, om van eene verbintenis bevrijd te worden, in- 
geval van conflict, moet beheerscht worden, is door alle 
schrijvers over internationaal privaatrecht min of meer uit- 
voerig behandeld en in zeer verschillenden zin beant- 
woord 1). 



1) Zie Asser. Schets van het internationaal privaatrecht blz. 60— 63, 
die na opsomming der verschillende gevoelens, tot de slotsom komt, 
dat de verjaring, als middel tot bevrijding van den schuldenaar, be- 
heerscht wordt door de wet, die op de verbintenis zelve van toepassing is. 
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Dat de beantwoording dier vraag van groot belang is, 
zal ik wel niet behoeven te betoogen ; hoe het ook zij, ik 
achtte den tijd aan eene monographie over dit onderwerp 
gewijd, niet onnuttig besteed. 

Het vorige hoofdstuk staat met het volgende in nauw 
verband. Het komt er hier immers grootendeels op 
aan, om van een juist en afgerond denkbeeld omtrent 
het wezen en de functie der verjaring uit te gaan, want 
wij zullen herhaaldelijk zien, hoe verkeerde grondstellin- 
gen tot scheeve en valsche conclusiën hebben geleid. Reeds 
onze oud-vaderlandsche auteuren hebben zich door deze 
quaestie aangetrokken gevoeld en volgens hun oordeel, 
wordt de verjaring beheerscht door de wet van de plaats, 
waar de actie wordt ingesteld, door de i^lex fori'* 

Als grond van zijne meening geeft Voet de volgende 
woorden: j>Quia actor sequitur forum rei, ideo extraneus 
petens a reo, quod siói deèetur, sequetur terminum statuti 
praescriptum in foro rei^ 4) Zoo ook beweert Huber, 
dat de verjaring, als exceptie tegen de actie, met de in- 
nerlijke waarde van de verbintenis niets heeft te maken. 
Ook door hem wordt de toepassing der »lex fori*' verde- 
digd in deze termen: 

'j^ Ratio huec est, qnod prescriptio et executio non pertinent 
ad valorem con/ractus sed ad tefnjms et modum aotionis in- 
stituendae, quae per se quasi eontractum separatumque nego- 
tium constituiC^ 2). 

Wij zien hier de gevolgen van de door velen nog hard- 



i) P. Voet: De statutis § 10, cap. 1, no. 1. 
2) Huber: De conflictu legum no. 7. 
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nekkig volgehouden dwaling, als zou de verjaring eene 
bloote exceptie zijn en dus deel uitmaken van het proces- 
recht. Ik heb deze theorie reeds boven bestreden en be- 
paal mij thans tot het aanhalen van een kernachtig 
gezegde van Titius, waarmede ik mij volkomen ver- 
eenig: J^Prescrip'io uiique ad coniractum ei meritum cauaae 
periineif non ad processum' 4) In het meest gewone 
geval is het forum ook niet anders dan de woonplaats 
van den gedaagde, zoodat dan de j>lexfon' samenvalt 
met de i>lex domicilii debiiorisy^ waarop ik straks terug- 
kom. 

Story verklaart zich insgelijks voor de toepassing van 
de i>lex fori", niet, omdat hij, zooals b.v. Tittman, de 
verjaring beschouwt als een »benificium fori", als een 
gunst aan den schuldenaar bewezen ten nadeele van den 
crediteur; maar omdat de verjaring »goes ad litis ordina- 
tionem, and not ad litis decisionem in a just juridical 
sense." Kaar onze opvatting is de verjaring nog al zeer 
decisief, daar zij de geheele verbintenis opheft. 

»It has accordingly become a forinulary in international 
jurisprudence," vervolgt die schrijver zijn betoog, »that 
all suits must be brought within the period prescribed by 
the local law of the country where the suit is brought, 
otherwise the suits will be barred*' 2). 

De ^international jurisprudence" waarvan Story hier 
gewaagt, is echter zeer beperkt. Meestal gaat de schrij- 
ver van de Engelsche en Amerikaansche vonnissen als 



i) Zie BouUenois, Observ. 23. p. 529. 

2) Stor^ : Commentaries on the conflict of laws § 576 sqq. 
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naxiomata' uit en bouwt daarop zijne stellingen, die dus 
niet van eenzijdigheid vrij te pleiten zijn. 

Aan dezelfde fout maakt zich ook W har ton schuldig. 
Nadat deze de stelsels der verschillende schrijvers heeft 
uiteengezet en o.a. de meening van von Savigny, von 
Wachter, Schaffner e. a. met veel lof vermeldt, 
verklaart hij zich ten slotte, onder de pressie van de uit- 
spraken der Engelsche rechtbanken, aanhanger van het 
hier veroordeelde systeem. Men lette maar op zijne con- 
clusie : 

»But however worthy these opinions (van von Savigny 
c. s.) may be of consideration, they cannot now affect the 
conclusion of our courts, that as to the statute of limita- 
tions the i^lex fort' must prevail. The rule is now too 
firmly settled to be shaken." 4) 

Is er wel grooter eenzijdigheid denkbaar bij de oplossing 
van internationale rechtskwesties ? 2) 

Ook Foelix deelt het gevoelen van de genoemde 
schrijvers. Hij onderscheidt de gevolgen der overeenkom- 
sten in middelijke (suites) en onmiddelijke (effets). 3) De 
verjaring rekent hij onder de eersten, zij staat volgens 
hem niet in direkt verband met de overeenkomst, en wordt 
door de »lex tori'* beheerscht. Theoretisch neigt hij echter 



i) Wharton: Atreatise on the conflict of laws or private internatio- 
nal laws 2. edition 1881 § 5i5. (Men zie overigens het behandelde in 
§ 534—545). 

2) Men zie ook: Bui*ge: Comm. on colon. and foreign laws. Dl. III, 
pag. 878 sqq. 

3) Deze onderscheiding is verwerpelijk. Slechts ééne wet dient de 
verbintenis in alle opzichten te beheerschen. Cf. Asser, 1. e. p. 58 sqq. 

4 
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naar dé straks te vermelden meening van von Savigny 
over 1). 

Ik ben nu genaderd tot eene tweede, met niet minder 
vuur verdedigde, opinie. 

Sommige auteuren willen de wet van het domicilie des 
debiteurs over de verjaring doen beslissen 2). 

Deze meening is echter ten eenenmale onhoudbaar. Men 
gevoelt, hoe hier de schuldeischer geheel wordt prijsge- 
geven aan de willekeur van den schuldenaar. 

Deze toch kan zich, door vestiging op eene plaats, waar 
de kortste verjaringstermijn geldt, eene spoedige bevrij- 
ding van schuld bezorgen. De verjaring, steunende op 
zoo billijke grondslagen, zou dan eene bron worden van 
onrechtmatige handelingen, van bedriegelijke verkorting 
van de rechten van crediteuren. 

Weber heeft getracht een geneesmiddel aan de hand 
te doen, door te bepalen, dat de kortere verjaringstermijn 
eerst zal aanvangen van de vestiging in het nieuwe do- 
micilie 3). Dit geneesmiddel is eehter alles behalve eene 
»panacee." Stel: dat de debiteur bij het aangaan van 
de verbintenis gedomicileerd was op eene plaats, waar 
de gewone verjaringstermijn dertig jaar is. Nu begeeft 
zich de debiteur, nadat hij tien jaar daar gewoond heeft, 
naar eene plaats, waar een vijfjarige verjaringstermijn 
geldt, met het doel om den crediteur te dupeeren. 



i) Foelix (ed. Demangeat) t. a. p. Il p. 239 sqq., waar men ook 
nog vele andere 8chrijvei*8 genoemd vindt, die deze opinie huldigen. 

2) Reeds boven merkte ik op, dat deze wet dikwijls met de «lex 
fori" zal samenvallen. 

3) Weber: von der natürliche Yerbindlichkeiten § 95. 
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Al past men Weber's stelling toe, zal toch de debiteur 
na vijftien jaar bevrijd zijn 4). 

Maar ik ga verder. Wanneer de respectieve verjarings- 
termijnen dertig en twintig jaar zijn en de debiteur zich, 
nadat hij vijftien jaar aan het eerste domicilie heeft ge- 
woond, naar het tweede begeeft, dan zou, volgens de re- 
deneering van Weber, de schuld eerst na vijf-en-dertig 
jaar verjaard zijn en de crediteur dus bevoordeeld worden. 

Neen, zegt Pot hier 2), de termijn van het nieuwe, 
domicilie, behoeft slechts dien van het oude aan te vullen. 

Maar dan heb ik ook met dat nieuwe domicilie niets 
ter wereld te maken en zou dus de geheele redeneering 
dit resultaat hebben: de verjaring wordt beheerscht door 
de wet van de woonplaats, die de debiteur had, bij het 
aangaan der verbintenis. 

Onder die beslissing zou men dan kunnen brengen het 
geval, dat de debiteur, door verschillende omstandigheden 
daartoe genoodzaakt, zich vestigt op eene plaats waar een 
langere verjaringstermijn in zwang is. 

Maar ook deze theorie moeten wij, haar »au fond" 
beschouwende, verwerpen. De plaats, waar de debiteur 
toevallig zijne woonplaats heeft gevestigd, kan geen in- 
vloed hebben op elders door hem aangegane verbintenis- 
sen en de eenige plaats die hier op den voorgrond kan, 
mag en moet treden is de plaats, waar de door de 
verjaring opgeheven verbintenis tot stand gekomen is. 

1) Men verwijte mij niet, dat het hier gekozen voorbeeld te sterk 
gekleurd is; een algemeene regel moet d(hi loets van alle mogelijke 
casaspositiën kunnen doorstaan. 

2) Traite de la prescription, No. 252. 

4* 
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Heb ik tot nog toe alleen de praktische bezwaren te- 
gen het systeem van Weber uiteen gezet, ook theoretisch 
is zijne meening niet vrij van ketterij. 

Immers, hij neemt aan, dat eene nieuwe verjaring in- 
treedt lang nadat de verbintenis is tot stand gekomen, 
en zeer juist wordt door von Wachter het dilemma ge- 
steld : óf geene verjaring, óf wel verjaring, maar dan ook 
van het oogenblik, dat de verbintenis haar beslag heeft 
gekregen. 

De toepassing der »lex domicilii debitoris" wordt intus- 
schen door M e r 1 i n in de volgende woorden verdedigd : 1) 

»La loi qui déclare une dette prescrite n'anéantit pas 
Ie droit du créancier en soi, elle ne fait qu'opposer une 
barrière k ses poursuites. Or, cette barrière è, qui appar- 
tient-il de Tétablir? C'est sans contredit, k la loi qui pro- 
tégé Ie debiteur et par conséquent k la loi de son domi- 
cile. Ainsi la prescription se régie par la loi qu'a Ie de- 
biteur au moment de la demande". 2) 

Ook Pardessus oordeelt aldus; De verjaring, redeneert 
hij, is eene exceptie die de schuldenaar tegen de vordering 
opwerpt. Slechts de wetgeving van zijn domicilie kan over 



1) Schaffner zegt o. a. bjj het bestrijden dezer theorie: 

Den Grand dieser Ansicht sucht man gewöhnlich darin, dasz die 
Verjahrung, als eine Schranke gegen die Klage, nur von dem Gesetze 
seines Domicils (debitoris) gewahrt werden könne. Dieses Raisonne- 
ment beruht aber augenscheinlich aui einem »idcm per idem/' denn 
es ist eben zu beweisen dasz die lex domicili dieses Gesetz sey. 

(Schaffner : Entwicklang^ des internationalen Privatrechts § 87). 

2) Merlin: Répertoire Toee Prescription, 1. § 3 no. 7 — J. Voet: ad 
tit. de Her. div. n». 30. 
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daarvoor beslissen. 4) Maar, zoowel hij, als Boulle- 
nois, 2) nemen eene uitzondering aan voor het geval, 
dat eene plaats voor de betaling is aangewezen. De wet 
van die plaats moet dan volgens hen beslissen, d. i. de 
»lex loei executionis". 

Deze uitzondering wordt door Troplong gegenerali- 
seerd. 

Volgens hem moet de verjaring steeds beoordeeld wor- 
den naar de wet van de plaats, waar de betaling moet 
geschieden. ]!)L'action personnelle se prescrit par la loi en 
vigueur dans Ie lieu oü doit se faire Ie paieraent. Niet 
alleen, dat ook hij in de dwaling vervalt, om van eene 
verjaring der actie, onafhankelijk van de verbintenis te 
spreken; hij beschouwt de verjaring nog als eene straf 
voor den crediteur, zij treft de actie »odlo negligentiae" 
en niet » fa vore prescribentis" 3). 

La raison en est simple: la presciiption afin de se li- 
bérer est en quelque sorte la peine de la négligence du 
créancier. Or, dans quel lieu Ie créancier se rend-il cou- 
pable de cette faute? C'est évidemment dans Ie lieu oü 
il doit recevoir son paiement. 4) 

De geheele beschouwing verdient afkeuring, liet be- 
grip van »straf" moet voor goed uit het privaatrecht 



1) Pardeasas: Cours de droit commerical no. 1495. cf. Arresten van 
het Hof te Keulen van 7 Januari 1836, 4 April 1839 en 14 Decem- 
ber 1848 en een arrest van het Berlijnsche hof van cassatie d". 8 üc- 
tober 1838. 

2) Boullenois: Diss: I, p. 530. 

3) Troplong: De la Prescription no. 37. 

4) Zie Troplong 1. c, No. 38. 
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verbannen worden. De verjaring moge in hare gevolgen 
den crediteur zwaarder treffen dan menige straf; toch 
mogen wij dit begrip niet gebruiken, als basis voor eene 
theorie. Verjaring is evenmin eene straf voor den credi- 
teur, als een privilegie voor den debiteur, maar zij is in- 
gesteld ter bevordering van het algemeen belang, ter ver- 
krijging van rechtszekerheid. Troplong beroept zich ook 
op de rechtspraak, hij haalt een vonnis aan van den Se- 
naat van Charabéry van het jaar 1593. Met de daarin 
gegeven beslissing kan ik mij wel vereenigen, echter op 
andere gronden dan de geposeerde en die ik t^traks ter 
hunner plaatse zal ontvouwen. 

In de jongste aflevering van de y>liet'>ne de droil inler- 
naiionaV' 1) vindt men een artikel van den hoogleeraar 
Ernest Lehr van de universiteit van Lausanne, waarin 
betoogd wordt, dat de verjaring als middel van bevrijding 
des schuldenaars beheerscht wordt door de i>lex loei exe- 
cutionis\ De verjaring, ))wordt daar gezegd", heelt uit- 
sluitend betrekking op de executie van eene verbintenis, 
zij is eene exceptie tegen de uitvoering die gevraagd 
wordt; men moet dus alles beoordeelen naar de wet van 
de plaats, waar die uitvoering moet geschieden. Volgens 
hem treedt zij in de plaats van de betaling en hij eindigt 
met de conclusie: 

]DLa prescription doit donc être régie par la même loi 
que Ie paiement, qu'elle présuppose et dont, éventuelle- 
ment elle tient lieu. De verjaring veronderstelt betaling! 
Juist het omgekeerde is waar. Zal de debiteur zich op 



1) Dl. XIII. 1881, no. 5. 
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de verjaring beroepen, dan moet immers eerst een eisch 
tot betaling ingesteld worden. 

Eerst moet dan vaststaan of de verbintenis, waarvan 
de vervulling geëischt wordt, bestaat, en juist daarop 
zal de verjaring antwoorden. 

Het gezag van M a s s é, dat door den hoogleeraar wordt 
ingeroepen, is niet voldoende, om mij in zijne opinie te 
doen deelen. 

Het terrein, waarop wij ons op het oogenblik bevinden 
is niet braak gebleven, integendeel, het is van alle kan- 
ten beploegd; doch niet al het gestrooide zaad heeft wor- 
tel geschoten. Eenige der verkondigde meeningen toch, 
hebben geen »furore" gemaakt. Zoo is, gelukkig voor het 
credietder rechs wetenschap de theorie van Titt mann maag- 
delijk gebleven van allen aanhang. De schrijver leert dat 
men van de met elkaar in conflict geraakte wetgevingen, 
steeds die op de verjaring moet toepassen, die den schuld- 
eischer het minst benadeelt 1). De ongelukkige, weer- 
looze schuldeischer wordt door Tittmann in bescherming 
genomen, tegen die ijsselijke verjaring! 

Zoo heeft men ook beweerd, dat de verjaring beheerscht 
wordt door de wet van den schuldeischer, op giond, dat 
de verbintenis deel uitmaakt van het vermogen des schuld- 
eischers en hem dus alleen krachtens zijne eigene wetge- 
ving ontnomen kan worden. 2) Men vervalt hier in een 



1) Qaae maxime favet ei, cujus juri prescribitur, et a jui*e naturali 
minime recedit: of. Tittmann: de competentia Icgum externanambl.1 '2. 

2; Troplong (No. 38) en Pasquale Fiore (t. a. p. bl. 389) citeeren 
Pothier als voorstander van deze theorie. Dit is onjuist. Op de gein- 
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ander uiterste, als bij de toepassing van de wet van het 
domicilie des debiteurs, die ik straks bestreed. Was het 
zoo even de debiteur, die zich, door vestiging ter plaatse, 
waar een kortere verjaringstermijn geldt, eene spoedige 
bevrijding van schuld kon verschaifen; thans is het de 
crediteur, die den schuldenaar zou kunnen benadeelen, 
indien hij zjjn domicilie, ter goeder of ter kwader trouw, 
verwisselt voor een, waar een langere verjaringstermijn 
geldt. 

Tot eene gezonde oplossing der door ons gestelde vraag 
kunnen wij slechts komen, wanneer wij, ik wijs er met 
herhaling op, ons goed rekenschap geven van de verhou- 
ding tusschen de extinctieve verjaring en de verbintenis, 
die aan hare werking onderworpen is En dan is mijn 
antwoord kort en zakelijk dit: 

De verjaring is een der wijzen, waarop verbintenissen 
te niet gaan en inoet derhalve in alle lotgevallen van die 
verbintenis deelen. m. a. w. De extinctieve verja- 
ring, als oorzaak van het te niet gaan der 
verbintenissen, wordt, in geval van con- 
flict beheerscht door de wet die op de 
verbintenis zelve van toepassing is. 1) Dit 
is wat von Savigny noemt, ))das örtliche Recht der Obli- 



criminoerde plaats spreekt Pothier, volgens zijne eigene uitdrukkelijke 
verklaring slechts over acquisitieve verjaring. (Traite de la prescrip- 
tion No. 251.) 

1) Cf. Asser. 1. c. bl. 73. 
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gation" 4) Reeds Hert 2) heeft de toepassing dezer wet 
betoogd en later hebben von Savigny, Schaffner, 
von Wachter e. a. haar krachtig verdedigd. 

Het komt nu er slechts op aan, om de wet aan te 
wijzen, die de verbintenis beheerscht. 

Volgens den regel »locus regit actum" wordt de vorm, 
het tot stand brengen eener verbinenis beoordeeldt naar 
de wet, waar zij is aangegaan. Ook de uitlegging moet 
bij gebreke van duidelijke bepalingen daaromtrent, naar 
de gebruiken van die plaats geschieden. Waarom zou nu, 
indien deze wet, de y>lex loei coniractus^'' het ontstaan en het 
bestaan der verbintenis beheerscht, eene andere wet over 
hare opheffing hebben te oordeelen ? En deze meening is niet 
alleen theoretisch de meest juiste, zij is ook praktisch de meest 
gewenschte. Crediteur en debiteur kunnen, wanneer het hun 
lust, eiken dag van domicilie veranderen, dit zal nu geen in- 
vloed meer hebben op de verjaring, waarvan regeling en 
duur met onverbreekbare banden, aan de verbintenis en 
aan de wet, die haar zelve beheerscht zijn vastgesnoerd 3). 

Ik kom hier terug op het door Troplong geciteerde 
voorbeeld. 

Een minderjarige Savoyaard had te Rome eene borg- 
tocht geteekend voor eene schuld, door een zijner land- 

1) Von Savigny. 1. c. p. 273. 

2) Hert: de collisione legum. Sect. IV, § 65. 

3) Cf. von Savigny: Das heut: Röm. Recht, VllI, p. 273. ^ Von 
Wachter: Archiv für civilistische Praxis, dl. 25 (1842) p. 408 sqq. 
Schaffner. t. a. p. § 87. — Pasquale Fiore 1. c. blz. 392 en Appen- 
dice, blz. 599. 
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genooten ten gunste van eenen Romein aangegaan. Later 
vroeg de minderjarige ^restitutie in integrum", waartoe 
hy volgens zijne nationale (Piëmonteesche) wet tien jaren 
tijd had. Volgens Romeinsch recht moest deze vordering 
binnen vier jaar worden ingesteld, welke tijd, toen de 
actie diende, reeds lang verstreken was. De senaat van 
Chambéry verklaarde den eischerniet ontvankelijk, omdat, 
met toepassing van het Romeinsche recht, de vordering 
ver aard was. Deze beslissing is juist, immers, de ver- 
bintenis, de borgtocht was te Rome aangegaan en moest 
derhalve door de Romeinsche wet beheerscht worden. De 
senaat van Chambéry had dezelfde beslissing gegeven, 
maar op grond, dat er uitdrukkelijk bepaald was, dat de 
vervulling der verbintenis te Rome plaats moest hebben. 

Niet altijd echter is de i>lex loei coniracius' even ge- 
makkelijk te bepalen. Nemen wij voor het oogenblik aan, 
dat partijen tot verschillende natiën behooren, dan zijn 
de volgende gevallen mogelijk: 

4"*. Partijen bevinden zich op eene bepaalde plaats. 
De wet dier plaats beheerscht dan de daar te sluiten 
overeenkomst. 

2*. Partijen zijn op reis, b.v. in den spoortrein en 
trekken op den dag, waarop de verbintenis gesloten wordt, 
twee h, drie verschillende landen door. Daar nu het con- 
tract perfect is zoodra er consensus aanwezig is, zoo moet 
in het algemeen de verbintenis beheerscht worden door 
de wet van het land, waar partijen waren op het oogen- 
blik, dat de wederzijdsche toestemming verkregen was. 
Deze beshssïng kan tot eigenaardige moeilijkheden aan- 
leiding geven, omdat men zich veelal niet precies het 
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oogenblik waarop, of de plaats waar die consensus tot 
stand gekomen is, herinneren zal. 

Mr. Willeumier 1) wil daarom de »lex loei contractus'* 
in dit geval niet toepassen. Hij meent hier de nationale 
wet der partijen te moeten inroepen. Dit is juist, wanneer 
contracteerende partijen tot dezelfde natie behooren, anders 
meen ik de lex loei contractus te moeten laten beslissen, 
tot hoeveel moeilijkheden men ook gerake. 

Indien de plaats, waar de consensus tot stand kwam, 
niet met juistheid te bepalen is, moet m. i. de wet van 
de plaats der bestemming beslissen, en zoo ook die ver- 
schilt, de wet van de plaats waar partijen het laatst te 
zamen waren. 

3"", Partijen wonen in verschillende landen en corres- 
ponderen per brief of telegram over te sluiten overeen- 
komst. 

Hier is eigenlijk de consensus aanwezig, wanneer de 
oblaat het voorstel van den offerent heeft aangenomen. 
De offerent kan echter nog terugtreden en de overeenkomst 
zal eerst onherroepelijk van kracht zijn, wanneer de offe- 
rent bericht heeft ontvangen, dat de oblaat zijn voorstel 
aanneemt, voordat hij zelf eenig bericht van terugtrekking 
heeft afgezonden. Krachtens deze leer, de zoogenaamde 
»Vernehmung8-theorie", is dus de woonplaats van 
den offerent de »lex loei contractus." 

Deze laatste wet moet echter in sommige gevallen wijken 
voor de wet, die naar de bedoeling der partijen zal 
moeten toegepast worden. 



1) Mr. C. M. J. Willeumier. Het telegraafrecht. blz. 76, vlgg. 
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Wanneer de beide contractanten dezelfde natio.ialiteit 
hebben en eene verbintenis sluiten op eene plaats, waar 
zij slechts toevallig en gedurende korten tijd vertoeven, 
dan is m. i. het vermoeden gewettigd, dat partijen aan 
de toepassing van hunne nationale wet de voorkeur hebben 
willen geven. 

De Italiaansche wet huldigt uitdrukkelijk het beginsel, 
dat overeenkomsten beheerscht worden door de wet van 
de plaats waar zij zijn aangegaan, tenzij uit de bedoeling 
der partijen blijke, dat zij eene andere wet gewild hebben. 

Behooren de contracteerende partijen tot dezelfde natio- 
naliteit, dan treedt hunne nationale wet op den voorgrond 1). 

Dit laatste beginsel is m. i. , zoo algemeen gesteld, 
onjuist. Wanneer twee Franschen, reeds sedert geruimen 
tijd in Nederland gedomicilieerd, eene verbintenis sluiten, 
dan is de praesumptie er eerder voor, om aan te nemen 
dat zij de Nederlandsche wet hebben -willen toepassen, 
de wet van de plaats, waar de zetel van hun vermogen 
en hunne handelaoperatiën gelegen is, dan de wet van 
de plaats, waaraan zij slechts door den band hunner af- 
stamming gehecht zijn. Is de plaats, waar de verbintenis 
aangegaan is, slechts toevallig de »locus contractus", dan 
is de bepaling van kracht. Von Savigny meent, dateene 
verbintenis in het algemeen beheerscht moet wordendoor 

J) Art. 9 der »Disposizioni preliminarii*' van het ItaliaaDSche 
wetboek van 1865 laidt: 

»La sostanza e gli effetti delle obbligazioni si reputano regolati 
dalla legge del luogo in cui gli atti furono fatti, e, se i oontraenti 
stranieri appartengono ad una stessa nazione, dalla loro legge nazi- 
onale. Ë salra in ogni caso la dimostrazione di una diversa volontè." 
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de i>lex loei exécfUto7iiê\ omdat de »Sitz" der verbintenis 
op de plaats der betaling gelegen is 4). 

Voor de verjaring moet ik deze meening zeker re- 
futeeren. 

Het is waar, de uitvoering eener verbintenis wordt 
beheerscht door de wet van de plaats, waar die uitvoering 
geschieden moet, maar de verjaring zal antwoord geven 
op de vraag: ï>is er eene verbintenis of niet" en kandu;3 
onmogelijk afhankelijk zijn van de Aex loei execu- 
tionis" 2). 

De conclusie waartoe ik dus kom, vat ik in de vol- 
gende stelUngen samen: 

a. De extinctieve verjaring als middel tot bevrijding 
eener verbintenis wordt beheerscht door de wet, die op 
die verbintenis zelve. van toepassing is; 

è. Die wet is in den regel de »lex loei con- 
tr ac tus"; 

c. Slechts wanneer uitdrukkelijk of stilzwijgend, maar 
dan ook ondubbelzinnig, daarvan wordt afgeweken, moet 
eene andere wet, door de omstandigheden te bepalen, 
worden toegepast. 

Voor ik van het hier behandelde afecheid neem, wensch 
ik nog eene vraag te bespreken, die, ofschoon niet van 
direkt belang, overweging verdient. 

Wat moet men denken over eene uniforme regeUng 
der verjaring? 

Zij is zeker moeilijk, ja, bijna onmogelijk. Ik heb er 



1) Von Savigny t. a. p. blz. 246 sqq. 

2) cf. Pasquale Fiore. l.c. blz. 333 sqq. 
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reeds op gewezen, dat Turkije geene verjaring kent. Dit 
land zal dus bezwaarlijk tot eene uniforme regeling kuunen 
toetreden. Maar bovendien, een blik op de verschillende 
wetgevingen doet ons zien, dat een aantal instituten, die 
met de regeling der verjaring in nauw verband staan, 
zeer verschillend geregeld zijn, en dat die verschilpunten 
dikwijls te diep zijn ingeworteld, dan dat zij bij algemeene 
toestemming zouden kunnen worden opgeheven 4). 

Het eenige wat geregeld kan worden is de verjarings- 
termijn 2). 

Er is reeds een stap in deze richting gedaan. 

Op het laatste congres van de ))As80ciation for 
the reform and codification of the laws of 
nations** te Keulen, heeft men voor de effecten, het 
papier aan toonder enz. eenen uniformen verjaringstermijn 
aangenomen, e. w. dertig jaar voor het kapitaal en zes 
jaar voor de renten 3). 

Er zijn echter nog tal van onderwerpen, wier uniforme 
regeling dringender noodig is, zoodat de verjaring op dit 
punt de algemeene aandacht niet kan trekken. 



i) Men denke aan stuiting en schorsing met de daarmede verwante 
toestanden, zooals b.v. minderjarigheid, gehuwde staat enz. 

2) Ik laat de kortere verjaringstermijnen en de déchéance buiten 
rekening. 

3) Door de meerderheid der Engelsche leden waren de termijnen 
eerst op twintig en vier gesteld, doch op voorstel van prof. van 
Hamel (Amsterdam) heeft de meerderheid van het congres zich met 
de langere termijnen vereenigd. 



§ 3. 

De extinctieve verjaring beschouwd als de oor- 
zaak van het tenietgaan van zakelijke 
rechten. 



De toepassing van het ))örtliche Recht" door von Sa- 
vigny aanbevolen en verdedigd, is naar mijne meening 
de basis van het internationaal privaatrecht, waarom alle 
andere stellingen zich groepeeren. Analoog met hetgeen 
ik in de vorige bladzijden behandeld heb, ga ik dan ook 
hier uit van het algemeen beginsel, dat de verjaring, als 
oorzaak van het tenietgaan van zakelijke rechten, be- 
heerscht wordt door de wet, waaraan dat zakelijk recht 
zelf onderworpen is. Evenals bij de verbintenissen is het 
dus mijne taak, die heerschende wet aan te wijzen. 

Zakelijke rechten zijn roerend of onroerend, naar mate 
zij op goederen van de eerste, of van de tweede soort 
gevestigd zijn. Deze onderscheiding is, met het oog op 
de vraag, die ons bezig houdt, van veel gewicht. 

Wat de onroerende zakelijke rechten betreft, is men 
algemeen van gevoelen, dat zij beheerscht worden door 
de wet van de plaats, waar het goed gelegen is, door de 
-dlex rei 8iiae'\ de roerende zakelijke rechten geven eenigs- 
zins meer stof tot nadenken. 
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Meer dan ooit treedt de vraag: door welke wet wor- 
den roerende goederen beheerscht , nu op den voorgrond. 
In het eerste hoofdstuk aarzelde ik, om de 9lexrersitae'* 
in het algemeen op roerende goederen toe te passen, voor- 
namelijk, omdat ik meende, dat men, in eene materie als 
het internationaal privaatrecht, met het stellen van vaste 
regelen zoo voorzichtig mogelijk moet zijn, en rekening 
houdende met de meest uiteen loopende gevallen die zich 
kunnen voordoen, liever voor elk geval een bizonder ant- 
woord geven. Vóór ik tot dat antwoord overga, wensch 
ik mijn onderwerp binnen de meest strenge grenzen te 
beperken. 

De roerende zakelijke rechten zijn: 

a) Het vruchtgebruik van roerende zaken. 

ö) Het gebruik van roerende zaken. 

c) Het pandrecht in engeren zin. 

Dit laatste nu, valt geheel buiten den kring van onze 
beschouwingen. Bij het pandrecht kan immers van ver- 
jaring geen sprake zijn, omdat het als »accessorium" in 
het lot van het principale recht deelt. 

De vraag die ik te beantwoorden heb komt dus, nauw- 
keurig gesteld, hierop neer: 

Door welke wet wordt de verjaring van een vruchtge- 
bruik of gebruik van roerende goederen beheerscht? 

Onderwerping aan de ))lex reï sitae" is naar de mee- 
ning van gezaghebbende schrijvers, met wier oordeel ik 
mij gaarne vereenig, de eenige mogelijke beslissing 4). 

1) Cf. Asser. 1.1. blz. 71. — von Savigny onderwerpt roerende goe- 
deren in het algemeen aan de »lex reï sitae." Zie zijn System YllI, 
blz. 178 sqq. 
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Nogtans meen ik er eene beperking aan te moeten toe- 
voegen, in dien zin, dat ook aan het tijdstip, waarop het 
zakelijk recht werd geconstitueerd, eenen overwegenden 
invloed worde toegekend, en luidt het antwoord op de 
gestelde vraag; 

De verjaring van meergenoemde zakelijke rechten wordt 
beheerscht door de wet van de plaats, waar de zaak, 
waarop het recht gevestigd is, zich bevond op hetoogen- 
blik, dat het zakelijk recht geconstitueerd werd 4). 

Deze beslissing brengt, naar ik meen, geene enkele 
onbillijkheid mede, zij onderwerpt de verjaring aan eene 
wet die onafhankelijk is, zoowel van de wisseling van 
domicilie door eigenaar of gerechtigde, als van verplaat- 
sing der in vruchtgebruik of gebruik gegeven zaak. 

Moeilijk blijft het echter in vele gevallen, om te bepa- 
len welke wet de »lex rei sitae is, en bovendien kan bij 
sommige roerende goederen de toepassing der >)lex rei 
sitae" niet aangenomen worden, óf omdat de plaats, waar 
de zaak is, aan partijen volkomen onbekend is, óf omdat 
de zaak telkens en telkens van bestemmingsplaats ver- 
andert. Enkele voorbeelden mogen tot opheldering dienen. 

4®. De zaak bevindt zich op eene bepaalde plaats, b. v. 
eene koe in eene weide. De lex rei sitae is dan duide- 
lijk de plaats waar de zaak zich bevindt. 

2". Partijen weten niet waar het goed gelegen is. In 
dit geval zou ik met prof. Diephuis de wet van de 
plaats der handeling willen toepassen. 

1) Prof. Diephais onderwerpt roerende zaken aan de wet van de 
plaats der handeling. N. B. R. 1, blz. 69 sqq. Vergel. ook Asser 
1. e. p. 73. 

5 
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3^, De goederen bevinden zich op reis; de wet der 
plaats van bestemming moet dan gelden. 

Een zeer gewoon geval van roerend vruchtgebruik is 
het vruchtgebruik van een kapitaal, van eene som gelds. 

Stel: een kapitaal in eigendom behoorende aan A, 
Nederlander, is bezwaard met een vruchtgebruik ten be- 
hoeve van B, Franschman. Door welke wet wordt de 
verjaring van dit vruchtgebruik beheerscht? M. i. door 
de Nederlandsche. Immers, de »lex rei sitae" van eene 
geldsom, moet, onverschillig waar dat kapitaal geplaatst 
is, steeds bij den eigenaar geacht worden, daar deze er 
door de eenvoudigste middelen elk oogenblik over be- 
schikken kan, en het uit den aard der zaak volkomen 
onverschillig is, of dat geld gedeponeerd is bij de Fran- 
sche bank, of bij hem in de brandkast ligt. 

Eene verandering van woonplaats door den eigenaar 
zou echter den debiteur nadeel kunnen berokkenen, zij 
mag dus geen invloed hebben op den loop der verjaring. 
Alles leidt hier dan tot het resultaat, dat de verjaring 
beheerscht wordt door de wet van de plaats, waar de 
eigenaar gedomicilieerd was op het oogenblik dat het 
vruchtgebruik gevestigd werd. 

Ik meen thans eenen voldoenden maatstaf voor elke 
afzonderlijke besUssing gegeven te hebben, en acht het 
onnoodig, om meerdere voorbeelden te stellen. Hiermede 
neem ik dan ook van de extinctieve verjaring afscheid. 



AANHANGSEL 



DE ACQUISITIEVE VEBJARmG IN HET INTER- 
NATIONAAL PRIVAATRECHT. 



Het grootste en gewichtigste deel van mijne taak ligt 
achter mij. Het voornaamste doel dezer proeve was, om 
de verschillende meeningen, die men bij de j-chrijvers 
vindt, omtrent de vraag, welke wet de verjaring, als mid- 
del om van eene verbintenis bevrijd te worden, in geval 
van conflict, beheerscht, in eene monagraphie samen te 
vatten, ze met elkaar te vergelijken, en naar mijne beste 
krachten hare innerlijke waarde te beoordeelen en daar- 
omtrent eene eigene meening te ontwikkelen. 

Volledigheidshalve wees ik ook met een enkel woord 
op de verjaring als oorzaak van het te niet gaan van 
zakelijke rechten, en rest mij nog eene enkele opmerking 
te maken omtrent de acquisitieve verjaring. 

Ik zal hierbij geenszins in eene uitvoerige ontwikkeling 
treden, maar slechts de beginselen aanstippen. 
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De acquisitieve verjaring is als middel van eigendoms- 
verkrijging zeer gewichtig en mag op dezelfde belang- 
stelling aanspraak maken, als de extinctieve verjaring. 

Uit een oogpunt van internationaal recht, moet hare 
waarde echter aanmerkelijk dalen. Niet omdat er geene 
conflicten mogelijk zijn, maar omdat allen het vrij wel 
eens zijn, omtrent de wijze waarop zij moeten worden op- 
gelost. 

Ook hier, maken wij weer de onderscheiding tusschen 
onroerende en roerende goederen. 

De acquisitieve verjaring van onroerende goederen wordt 
beheerscht door de wet van het land, waar het goed ge- 
legen is, welke wet evenzeer beslissend is voor het geval, 
dat er een zakelijk recht, gevestigd op een onroerend 
goed, door verjaring zal verkregen worden. 

Bij roerende goederen komt, in bijna alle wetgevingen, 
geene verjaring voor. Het bezit, een der eerste vereisch- 
ten voor de acquisitieve verjaring, valt hier met eigendom 
samen. Dat het beginsel :»eu faib de meubles posaession 
vaut iüre' nog niet algemeen aangenomen is, kan nog 
tot conflicten leiden. Het ligt niet in mijn plan die thans 
te bespreken, te meer daar men er bij de voornaamste 
schrijvers over internationaal privaatrecht, over kan lezen. 

Aan het einde van mijn boekje nog slechts eene her- 
haling, van hetgeen ik in mijne voorrede aanbracht, toen 
ik verzocht om de fouten, die er in deze proeve gevon- 
den mochten worden, met welwillendheid te verschoonen. 



STEiiiiias-a-EiT. 



STELLIN&EN. 



I. 

Bij de aanstaande herziening van ons B. W. dienen 
daarin de algemeene voorschriften van mternationaal pri- 
vaatrecht opgenomen te worden. 

II. 

De woorden: T>e se i covtraenli stravieri appartengono 
ad una atessa naziove dalla hro legge nazionale^ in art. 9 
der »Disp. suil. Publ. van het Italiaansche wetboek van 
1865, zijn tè algemeen. 

m. 

De conclusie, te trekken uit art. 344 j« art. 338 B. W., 
is belachelijk. 

IV. 

Wanneer na echtscheiding, de echtgenoot op wiens ver- 
zoek zij is uitgesproken sterft, dan moest de voogd over 
de minderjarige kinderen benoemd worden door den kan* 
tonrechter* 

V. 

Art. 4437 B. W. maakt geen onderscheid tusschen erf- 
genamen HQih intestaio'' en di^ ^ex lesUimeuü?" 
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VI. 

De definitie van art. 4349 B. W. is onjuist. 

vn. 

Art. 4426 B. W. is niet toepasselijk op rekeningen, 
waarvan het bedrag uit verschillende posten bestaat. 

vm. 

Het beroep op de verjaring is eene peremptoire ex- 
ceptie. . 

IX. 

De bij de wet voorgeschreven vorm der scheepsverkla- 
ring verdient afkeuring. 

X. 

Ook de Nederlandsche rechter moet het endossement 
]E>zonder garantie" als geldig erkennen. 

XI. 

De administratieve bepaling krachtens welke onderge- 
schikte ambtenaren niet mogen petitioneeren, zonder voor- 
kennis van hunnen onmiddelijken chef, is in strijd met 
de vrijheid van het recht van petitie. 

xn. 

De bepaling van onze Grondwet, dat de leden van den 
Hoogen Raad benoemd worden uit eene nominatie, door 
de Tweede Kamer opgemaakt, verdient afkeuring. 

xm. 

Art. 474 Gw. omvat ook die heffingen, waarbij de 
staat correlatief speciale diensten bewijst (Gebühren). 
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XIV. 

De artt. 620 vlg. van het wetboek van burgerlijke 
rechtsvordering zijn niet in strijd met art. 448 en 149 Gw. 

XV. 

Ten onrechte neemt art. 429 B. Rv. de i>heriditatis 
petitio" onder de gemengde rechtsvorderingen. 

XVI. 

De inrichting der }>pistole" is te beschouwen als een 
noodzakelijk correctief tegen den ongelijkmatigen druk 
van de gevangenisstraf. 

XVII. 

Onjuist is de begripsbepaling van den Hoogen Baad, 
dat onder mededaders te verstaan zijn; zij, die op het 
oogenblik dat en op de plaats waar een misdrijf gepleegd 
wordt tegenwoordig zijn. 

xvm. 

Terecht is door het Duitsche ^Reichsgericht" de leer 
aangenomen, dat poging bij ondeugdelijkheid van object 
of middel, steeds strafbaar is. 

XIX. 

Het strafrecht mag geene absolute wilsvrijheid bij den 
mensch veronderstellen. 

XX. 

In art. 22, al. 4, W. v. Sv. wordt het »opportuni- 
teitsbeginseT* gehuldigd. (^ "^ /^ 

/ 

7 



